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De la España cinematográfica. - En An tonio Soler puede más la idea que la acciónwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAt Bdítoríel). porutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALuis

Gomee Hes". - CRONICA DE MADRID: Reina Yanquilandia, porSábelotodo. - CRÓNICA DE

PARls: Un gran paso de la ciencia cinematográfica. porlean De sjerdins, - EL RETABLO DE MAESE PEDRO: La carreta de la farándula va

dando tumbos. por Hateo Salita •. _. «ñtscot nos refiere su vida» y Poetas de hoy «[Plce dílla de víruelast», por Pedro Puche. - PÁGINA

MUSICAL: Rosaleda (one step). del maestro]. Guiiart Feura, - FRENTE A LA PANTALLA: Gráficos de «El }azz-Band del Follíe s»y de «Los

Miserables» y Ecos de Barcelona. - LA MODA EN EL CINE: Las actuales innovadoras de la moda. porHiss Gladys. - MUSEO FOTOGRÁ-

FICO: Retrato de Tina Meller. - PELE - MELE: Estrenos. - ARGUMENTO DE LA SEMANA: «Miguel Strogoff o el correo del Zar». por Ivan

MosÍoukine. Nathalia Kowanco y Tina Meller.
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PRIMERA. - Todas las personas residentes en Es-

paña, cualquiera que sea su estado y nacionali-

dad, pueden tomar parte en' este concurso.

CUARTA .. -Las [otograjias que nos' enroien los

.concursanies de ambos sexos, se irán publican-'

do, por riguroso turno, en'zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAPOPULAR FILM.wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Q u erien do contribuir P O P Q L .J1 l.::F iL N ' de un: m odo prác-
>' ",,'"' • • Ó, "~.Ó 7; . "~{ ~ ~.- '~"'''. . .

tico a l desarroll{J~.artístico~:de la ;i:; ln em atogra jía españ o la y
• ' '.\""> • 0-' .

sab ien do que entre su s numer()~os lectoresy lectoras h ay '
"..1 '¡',. . ,_.. , .

'm u ch os q lit; se h an 'p regu n tado 'm ás de una vez.si reunen

condiciories pa~a ded ica rse a l séptimo arte, abre u n·con-.:\
. '.

cu rso fotogénico, en co laborac ión cC !nla casa editora de-

=: pelícu las, H É R t;U L E S F IL M , de M adrid ,. ~ajo las sigu ien tes

SEGUNDA. - Las que deseen concurrir a este con-

curso, deberán enviar ala Redacción dePor-ti-

LAR FILM', porcorreo, y bajo sobre cerrado, diez

boletines de los que se publican en todos

los números de la revista con el título« ¿Tengo

condiciones para ser artista de cinet», escri-

biendo en uno de ellos el nombre y direcci6n

de la persona que los envía y acompañados de un

retrato en busto y otro de cuerpo entero del~on-,
cursante, en c,uyo respaldo especificará éste su

edad, estatura, peso, color de sus ojos y cabe-

llos, deportes. que cultiva,' conocimientos inte-

leciuales qice' posee y detalle de las labores ar-

'iisiicas a que se haya dedicado. \
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B ASTA' mirar el aspecto de-los apartado del mundanal ruido, como
hombres, para penetrar en dijo Fray Luis deLeón, donde pen-
su espíritu, y, para ello no sar y trabajar con calma, albullí-

1
se precisa serpsicólogo ; con po- cio ciudadano, No, no se ría usted,
seer una pequeña dosis, del dOI).de que hablo' en serio,
la observación es suficiente.A ve- _¿ Por completo ?
ces, los más insignificantes detalles -Completamente.
revelan bien a las claras el carácter -Pennítame que1-0 ponga en'
ele una persona, por grande que cuarentena,
sea su empeño en ocultarlo. Ya.ve- _¿ y por qué?
ces también 10 externo es tanpa-. ' '-Muy sencillo: por su historial.
radójico, tan desconcertante, que ¿O es que me voy a tragar esa
sólo por el camino recto de la pro- bola? Que no, amigo Soler, que se
pia confesión se llega a la verdad, me atragantó; aotro con el cuente-
Antonio Soler pertenece a laúlti- . cito tártaro,
ma clase. Y si, sig'l1ie~ldolaestúpi- -Pero ...
da costumbre' del encasillarniento, -Pero ·eso. ¿Cree usted en la¡dividimos a la Humanidad en dos trascendencia del séptimo arte?
castas, la de los ,seres vulgares y la ~N.o."
de los seres extraordinarios, tene- _¿ Eh?

. mas por fuerza que incluirle- en" -No meexplico..
ésta. , , -,-j Ah, ya!

¿ Es que realmente Antonio So- ---;No me explico como hay gente
ler se sale de lo común ?"Enteudá- que se atreve a negar la influencia
monos: él nó"':"" salvo cruelísima que el cine ejerce en la sociedad. ~
dolencia, 'que de cuando. en ,cuan- y 10 malo no es que no se reconoz- ~
do le sume en los' negros abismos ca su importancia; lb peor es que ~
del pesimismo, físicamente es un se le abandone a manos de merca- ~
término medio: ni bajo, ni alto, c1eres sin conciencia. A los señores ~
ni rubio, ni moreno, ni joven, ni D. A N T O NlOS Ó LE R que le llaman «nefando perturba- ".

1- viejo. ",-, sino su obra, su. biogra- una de Los principales figuras de-La cinematografia nacionaf, dar de inteligencias infantiles», ~
~ fía. Esbocémosl~pata,que os, con- con et-qce nuestro camarada, Luis Gómez Mesa, «engendro del Averno», «fruto de 0"
,- ha cefebrado una interesante í:~h~l'viu.: ~

venzáis,. . Satán» y demás lindezas del mismo
Nos hallamos en el año doce del siglo que corre. Francia e estilo, yo les ofrecería la idea de fundar una manufactura de- "-

Italia se disputan enreñida contienda el cetro de la cinemato- dicada exclusivamente a la producción de films en los 'que la .,..
., I

grafía, La film yanqui asoma ya sus dientes, pero con' timidez, amenidad, la ciencia y la moralidad .aliadas contrarrestasen los_ •
y España, 'simple espectadora, ve, oye y calla. Surge de miste- perniciosos efectos de las cintas .de policíasy ladrones yeróti- ~
rioso escotillón Antonio Soler, Y días después Carlos Viñas.caso No descubriríamos un mundo lluevo, más realizaríamos:
Segarra. y ambos, encolaboración o en noble pugna, elevan a una 'empresa beneficiosay hasta inédita en nuestra patria, En- ~
enorme altura el espectáculoÍl1ÜelO y mágico. Madrid" por sus señaríamos a nuestros gobernantes la manera de cumplir el pre- ~
iniciativa, destiria al diosecillo celuloide suntuosos' templos; cepto «instruirdeleitando», para que nos imitaran e implanta- ..
ejemplo que cunde con rapidez en Barcelona, Valencia, Zara- ran el cine en las escuelas. Y divulgaríamos por medio del ~
goza, Santander, etc." De empresario se convierte Soler en al- blanco lienzo la Historia N atural,I la Oeografía, la Física, la ~
quilador de películas, Transcurre un lustro y al explotadorde" Química, etcétera, .. Y,., ~
cintas extranjeras .se le ocurre impresionan cintas nacionales, Le interrumpo bruscamente, y cambio el giro de la .conver- =:
Mas la buena idea cae en terreno estéril. Y el batallador Soler sación : •
se declara derrotado y adquiere una torre de marfil, desde la. -y del intercambio cinegráfico entre España y América, ~
que atalaya, entre risueño e irritado, el panorama cinético' ¿ qué me cuenta 'usted ? ~
hispano, ' -Que es mi manía. No comprendo' la conducta suicida de ~

-¿ Que si hacía mucho tiempo que no me ocupaba de cine? nuestros editores al no estudiarle condetención. j Con lo que ~~
Bastan te, bastan te, ' ganarfamos en' prestigio y en pesetasal proyectar nuestras

y tras 'la respuesta viene la esperada declaración: películas en las pantallas amezicanas I En el-Centro y Sur de
-En mí puede más la idea que la acción. ¿Se extraña usted? América, especialmente, obtendría u gran éxito, No. se 'precisa~

~ Me lo figuraba. Como mi pasado fué demasiado movido,10 duda ser muy lince para adiviriarlo : los triunfos de las escasas cin- rI'
~ usted. Pues no10 duele, El que las circunstancias me presenta- tas españolasestrenadas en la Argentina, Uruguay, Chile y "
~ ran, en ocasiones, como acérrimo partidario de la acción, nada Méjico, 10 anuncian, Se conoce que nuestros editores se olvi- ~
~ significa, Prefiero la quietud de un lu~ar tranquilo, silencioso, dan de que millones de semejantes, por cuyas venas corre ~

1- .' . ~
~""""'---- __ - __ .-_"-._-_. .. ICI. __ .a_ . __ __ __ .. __ _ .

• r~trr .rrr.rr ra er a rila rila .. rr~rrr artr. r eril.r•• -. .. ~lIrrJr..
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sangre española y que hablan el idioma de Cervantes, nos
aguardan allende el Atlántico con emoción. ¿Y qué .mejor
modo de visitarles, que con películas que pregonen las glorias
imperecederas de la raza y que exhiban las bellezas de-la ma-
dre amada?

-¿ Sabe usted una cosa?
-¿El qué?

-Que quizá sea cierto que la idea puede más en usted 'que
la acción. Mas le advierto que ambos conceptos se completan.

-A medias ..
-¿ Cómó que a medias?

-Que no siempre es inQispens~l~ ~ara la aCClOn la idea,
y que, por el contrario, la idea requiere' por10 general acción.

-En efecto. Idea sin acción, en cuestiones de negocios, es
cómo un cero a la izquierda. Hay que .moverse, hay queir de
un lado para otro -.

-Que es, precisamente,10 que detesto. Pero el oficio es el
oficio, y la lucha se impone.

-j Bravísimo! j A luchar y.a vencer!
-:Eso. y a disfrutar luego del merecido descanso,j que oja-

lá sea pronto!

Madrid, octubre de:1926. L. C-ÓMEZMESA

de Constance Bennet y de. Owen Moore.
y gracias a la excelente pareja, ayudada
por una india de hermosura morena y
salvaje ~ j oh, sus negros ojos de extra-
ño mirar \: a la par fiero y manso !_, y
a los encantadores bosques del Canadá,
agrada; pilles su asunto es .limítrofe ele
la estupidez.
. En cambio, .Ia nota culrninants de

«Buscando una mujer», la ofrece su ar-
gumento'. Basado enun crimen misterio-
so, interesa bastante; eso, sin contar con'
la eficaz colaboración de Alma Rubens,
Eileen Huban, NormanKerry, .Hartisoii
Ford y Ceorge Mc. Quarrie.

Constance Talmadge, curiosa y travie-
sa, se presentó de la mano de jack Mul-
hall en '«Con la mejor intención», sim-
pleza de las de a folio.

y lYÍ~eMarsch, con su carita de chi-
quilla enfadada, actuó de protector del
pobre potro «Arabella» .

y Mary Alden, N arma Shearer y Vi-
lliam Collier , vivieron un drama vulgar,
más rico, en provechosas enseñanzas:
«A las madres: comD todas debéisser»,
cuyo exagerado metraje provoca la im-
paciencia delpúblico, y echa a. perder su
tesis educadora,

1
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'~~====---!JII lea V.Popular Film

Hoy, por hoy, el dominio del mercado
cinético pertenece a Yanquilandia. Ni los
desesperados esfuerzos de los franceses
por arrebatarles esa envidiable suprema-
cía; ni las felices tentativas de los ale-
manes para superarles, hicieron mella en
suproducción. La película norteamerica-
na sigue imponiénc1<lse al mundo entero.
y si nuestros compatriotas siempre sin-
tieron debilidad por las' films hollywoo-
denses, ¿cómo España iba a ser 'menos"
que las demás naciones? Por tradición,
por imitación, porque sí;: tenemos que
ver, quieras o110, y por malo que sea,
cu-anto se edita en losestudios de Los
Angeles, SanFrancisco, New-York, Mis-
cellaneous, New-Jersey, Brooklyny Long
Island.

Afortunadamente, las películas yan-
quis proyectadas durante la última quin-
cen.a en los cines cortesanos, son de las
mejores.

En término primordialse destaca «Más'
fuertes que su aman, de la Paramount.
Se trata de una bella comedia, desarrolla-
da en Europa y' con escenas retrospecti-
vas de la corte del Rey SDl, admirable-
mente interpretada por Gloria Swanson,
Alec B. Francis, June Elvidge y el ma-
logrado Rodolfo Valentino, queconsti-

1I BOU¡TiN para tomar parte en~
Concurso de POPULAR FILM .

" ¿Tenio condiciones para
ser artista de Cine?"
Nombre del concursante .

Domicilio", , ..

Número,

Población

Provincia ..,,'..

tuye su «clou». De técnica maestra y de /
límpida fotografía, su contemplación es
asaz agJadabíe.· .

En igual plaño fig uran : «La octava
mujer de BarbaAzul», adaptación de la
obra del francés AlfredSavoir , muy bien
creada por Gloria Swanson (deliciosísima
Manila) y Huntly Gordon (atinadísimo
Braudon) ; «Corazón intrépido» ;histo~
ria deportiva de estilo moderno, limpio,
sencilla y simpático, por Bíllie Dove,
Diana' Miller, George O'Brien yJ. Fa-
rrel McDonald , y «La hermana Blanca»,
que merecepárrafo aparte.

Lillian Oish es la protagonista de «La
hermana Hlanca»; Amable, bondadosa,
ingenua y guapa, alrededor deella gira
toda la cinta, no obstante su aparato'
de «super-joya». Ímpresionada en Italia
- 'por cierto que Gustavo Serena, el
compañero de.Francesca Bertini,inter-
viene en su acción-, posee 'cuadros de
poesía y misticismo y de horror, como
los de la erupción delVesubio. 'Estrena-
da en la Princesa con los máximos hono-
res, -alcanzó gran éxito: ..

«Bandolero 'por sport»: flojea ya un
poco. Como fruto de Tom Mix - secun-
dado en estaocasión por la feílla y gra-
ciosa ClaraBow-, las perseeuciones in-

- verosímiles a través de los campos, y
montados en briosos corceles - bayos,
tordos, negros, .blancos ... -, los tiros a
quemarropa y las luchas cruentas, ab-
surdas, mortales, andan a la orden del
día. Incluída entre las oosas de próxima
desaparición, es justo que la concedamos
un aplauso de uñas'. Venga, muy bajito:
j Bravo, bravííísimo! j Chis! Se acabó.
Que salga la otra. , '.

Hela aquí. Se titula ¿-Casados... ?A la
cabeza del 'reparto se leen los nombres

SÁBELOTODO

~
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PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN
/ Semestre, 4'15 pesetas

l.BOlETfN de votación para el Concurso.de

p O PUL A R F,I l:,. M

ESfAÑA: Trimestre, 2'50 pesetas

Extranjero: 15 pesetas año. ". P ag o por a del ail t a do

/ Año, 9'00 pesetas

. . . . . J " " " " " t I ' r I " . . . . . . • • • • • • •

Nombre del votante ,..,

. " .•....••. _ .••••••........... -_ " " .

Domicilio .

número ..

Población

Provincia ...

I-oto por ..

Firma:
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Envíese el importe de la suscripción por giro postal o en sellos de correo •
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"Voící París"de la- ciencia cinematogrüñea

Después de varios años de ensayos in-
fructuosos, se hatratado en la actualidad
'de convertir el cine hasta ahora conocido,
en cine parlante y cantante.

Los primeros pasos que se dié~on en
este sentido estaban dirigidos- a unificar
el cine con el disco gramofónico. Hace ya
diez y ocho meses que el sabio americano
De Forest, a quien se le deben todos los
perfeccionamientos de la radio, ha an un-
ciado que esta unión puede llegar. a ser
un hecho, sin que el disco gramofónico
tenga que intervenir en la ·oombinación.

Las primeras demostraciones han asom-
brado a los privilegiados que han tenido
la. suerte de ver y entender el «Fono-·
film» en los laboratorios de Forest: Ia
imagen y el sonido están «fotografiados»
a la vez sobre una cinta de celuloide que
se va desarrollando en una máquina
de proyección, cónstruída especialmente ..
para esta nueva manifestación artística
que' promete un éxito económico formi-
dable, si se tiene en cuenta lo solicitadas
que son las acciones que ha lanzado la
«Compagriie du Phonofilm», reciente-
mente formada. '

1\1'. Andreas Dppel, que había sido di-
rector del «Metropolitan Opera»durante
varios años, ha' sido encargad¿ de la di-
rección artística de esta nueva empresa,
para todo lo que se refiera a la realiza-
ción de óperas y pr-oducciones musicales
ele toda especie. TambiénM. S. L. De-
balta, fué invitado a dirigir una serie de

números interesantísimos, que \ constitu-
yen un espectáculo de dos horas y media
ele duración, en el que .interviene mara-
villosamente el «Fonofilm». ..

La idea es excelente ; en las pequeñas
villas y en las capitales de provincia de
escasa importancia que poseen un salón
de cine, y que110 podían esperar que has-
ta ellos llegasen las' primeras figuras de
la lírica internacional y los grandes con-
juntos sinfónicos, .podrán, mediante el
«Fonofilm», ser espectadores de un nue-
vo espectáculo de dos o tres horas, que
le pondrán al corriente de todoslos.éxitos
alcanzados porla lírica universal. .
~ Si la· invención llegase a un punto-Ele·

reproducción irreprochable, ~l «Fono-
filmuconquistará la América y el mundo
entero, 10.cual constituiría un serio peli-
gro para el arte mudo.

Desgraciadamente, la invención deM.
De Forest, aunque cuenta con maravi-
llosos elementos en su abono, no ha lle-
gado aún a alcanzar un momento de
verdadera perfección: todo lo más que
en la actualidad puede esperarse del «Fo-
nofilm», es que nos muestre ~las posibili-
dades extraordinarias a las que 'debemos.
particular atención y estudio todos los
que / estamos interesados por las mil in-
novaciones que revolucionan el· arte
mudo, y c¡ie en no largo plazo cristaliza-
rán, en algo eminentemente práctico y ar- .

·tístico. JEAN DES]ARDINS
París 15-IO-26.

NQTAS DE MI CARNET

"Perís, Cabourg...Le Caíre et
I'Amour" ...

Tal es el título definitivo de la comediaci-
nematográfica que está terminando Gabriel
de, Gravone. Una parte de los exteriores de
este film están realizados sobre un barco en
la ruta de Egipto y en Egipto mismo.

El operador Forster, ha dado nuevas prue-
"bas .de su talento' en la realización de este
film. De los intérpretes citaremos a Alex
Allin, ·Gileles, Gabriel de Gravone y la seño-
rita Janine Liezer.

"-

."Le Dédale"

M. Durnout, .en colaboración con Gastan
Roudés, va a filmar "LeDédale», cineversión
de la obra de igual título ele Paul Hervieu. .

El protagonista de este film será Gastcin
Jacquet.

tiTiti 1er, Roí des Gosses"

Tiii i», Roj des Gosses, corresponde a Louis
Nalpas y los principales intérpretes son:

. Jean Toulout, J eanne de Balzac y los niños
Roby Guichard e Yvette Langlais.'

Así se titula la película de Jacques-Henry
Levesque y Clauele Larnbert, consagrada a
París, y que ha sido. realizada por Claude
Lambert en colaboración conJean Bachelet,
y para la cual ha escrito una bella partitura
Max Fontaine. .

Los autores de este film han procurado evo-
car en él los aspectos característicos de París
y la prodigiosa diversidad, ·a menudo olvida-
da, de la gran ciudad del trabajoy del placer.

Un .decorudo de - un millón

Duvivier está terminando para la Aubert
la película de arte«L'Homrne a I'Hispano»,
basada en la novela de Pierre Frondaire. Ha
reservado para este fin el inmenso y suntuo-
so decorado que representa los salones de
lady Oswill (Huguette Duflos), en su villa de
Biarritz. .. ' .

Nada ha escatimado Duvivier para hacer
de este decorado una maravilla de buen gus-
to y de lujo. llamando para que colaboren en
él a los más famosos decoradores modernos,
Tanto es así, que la verja de hierro forjado
y las balaustradas son obra del· maestro he-
rrero Brandt; los bronces y mármoles de
Susse y laorfebrería de Mappin y Webb. Los
tapices son auténticos Gobelinos.

Todo esto ha sido asegurado por más de
un millón de francos.

Nombramiento

El periodista cinematográfico Lucien Dou-
blon, 11a sido encargado de la publicidad ge-
neral de las películas G. M. ,G. Tendrá por
colaborador a M. Gastan, Graza, que conti-
núa en su cargo de director de este servicio.

,E S ten ú m e r oihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Fábrica de espejos
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El retablo demaese,Pedro
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carreta de

va dando
Para los. consagrados ~ los legítimos,

igual que los de doub1é ~ corren malos
vientos. Cada estreno, un fracaso ruido-
so. y cuando no el fracaso, los acompa-
ña la indiferencia.

Aquí, en Barcelona, una comedia de
don Jacinto Benavente, no llevó público
al Goya la noche de su estreno. En cam-
bio, «La 'dona v¡;rge»), de Manuel Font-
devila, un dramaturgo nuevo, un apren-
diz - i pero qué aprendiz! - de la
literatura dramática, está dando' unos
llenos enormes al A-po10. Allá, en Ma-
drid, el público ha rechazado, en pocos
días, obras de Arniches, Estremera, Paso,
Muñoz Seca y Garda Alvarez.

'Estos dos hechos son sintomáticos. Los
espectadores están ya hartos de idioteces,
de tipos burdos, procaces, sin gracia y
sin sal; de retruécanos, de chistes malos
y buenos, de situaciones disparatadas, de
trucos y retrucos; que nada tienen que
ver con la habilidad, con la técnica y
menos aún con el 'arte, aunque a los crí-
ticos papanatas y a los empresarios de
inteligencia obtusa, les hayan abierto la
boca, tamaño un palmo, más de una vez.

Están hartos también de' las comedias
de Linares Rivas y de Martínez Sierra,
horras de ideas y de emoción verdadera,
faltas de realidad artística y de calor de
humanidad. Y hasta le fastidian ya, sin
que lo disimule, las piruetas y agudezas
de don Jacinto Benavente y la gracia
fina, con acento andaluz, de los Quintero.

Es muy posible. que en las capitales de
tercer orden, que en las ciudades peque-
ñas, «Cobardías» y «Lirio entre espinas»
- por ejemplo- parezcan aún a la gente
comedias atrevidas. Es probable que los ,hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

C a rlo s B e ra z a , p rim e r a c to r d e la c o m p a ñ ía
, d e l V ic to r ia

Mejor que el genio del teatro escandinavo
pudiera decirse que Augusto Strindberg e~ el ~
'genio moderno de la l iteratura germánica. ¡

. Dramaturgo, novelista, 'viajero de amplias ,
alas, tenaz y cruel observador de todo 'cuanto
pasa por su lado, investigador 'científico de
no poca monta, algo dado a la alquimiay a ~
la misteriosa ciencia del ocultismo, ferozmen- .
te vapuleado por el destino y por los hombres,

el autor de "Le Songo», "Le Sirnoun», ,iLa ¡
danse de mort», «Histoire dune ame»," .. apa-
rece hoy como la figura más representativa
de la Suecia lejana, de esa región septentrio- ~
nal tan mal conocida de nosotros, hombres
del Meridi6n. '

Fatal y profundamente realista, como hijo ~
del Norte que es; no obstante esa ligera capa ~
teos6ficointelectuaf que disimula, tal que en ~
Nietzsche, un exceso de violenta agreaivídad ~
-- la famosa Voluntad de muchos positivis- ~
tas-; envenenado por ese pesimismo tenaz ~
y tan obstinadamente 'incurable como- aquel
que amargó la vida de Arthur Schopenhauer ;
ele una dureza y crueldad sin precedentes para
consigo mismo, para con la mayor part<¡ de
los seres forjados por su atormentada inteli-

, gencia, el gran novelista y dramaturgo sueco
- ha sabido remontarse por encima de todos

sus hermanos de cultura y de temperamento
- sin exceptuar al noruego Ibsen-, llegando
casi a codearse con Goethe, superior a Strind-
berg por la noble serenidad que se desprende
de toda su obra, cuidadosamente pulida en
sus asperezas, espiritúal y bondadosamente
humanizada en sus mínimos -detalles.

Augusto Strindberg 'fué demasi;do germá-
nico para realizar una obra digna de ·su. por-
tentoso genio de creación. No supo o. no quiso
encontrar lo ,que Goethe estimabaC01}10 lo
más sagrado e imperecedero que nos ha le-
gado a' los hombres la naturaleza: la con-
ciencia universal, o en otros términos, el sen-
tido clásico de la vida:

y sin embargo, Strindberg ha podido ofre-
cernos unos cuantos tipos "verdaderos y du-

.rabIes)), a pesar de lo inhumanos que son; a

la farándula

tumbos
chulos de Arniches, los graciosos de los
Quintero y los retruécanos de Muñoz
Seca regocijen y hagan reir todavía a
esos públicos con cédula artística e in-
telectual de undécima clase. Pero en las
grandes ciudades, en las ciudades que vi-
bra;l y trepidan con el rumo de sus fá-
bricas, de' sus talleres, de su' comercio,
de su política, ya no puede convencer
la filosofía barata y trasnochada de un
personaje de Linares Rivas, ni conmover
el sentimentalismo ramplón de una co-
media de Martínez Sierra, ni caer en gra-'
cia. un chulo de Arniches, ni desternillar

.de risa un chiste de Muííoz Seca,ni >

interesar, intelectualmente, una' frase
aguda y brillante del autor de «Los inte- "
reses creados»:

Esto no quiere decir que algunas co-
medias de Benavente y que algunos sai-

L u liá G a rc ia , m im e ra l'ip le d e l V ic lO 1 'ia

netes ere Arnichesy de los Alvarez Quin-
tero no merezcan quedar como algo de-
finitivo del teatro español de. finales del
XIX. Per-o sí significa que es 'hora ya de
que esos modelos de teatro desaparezcan
de nuestros escenarios por antiguos y
anticuados, y 'Sean sustituídos por otros
que recojan las inquietudes' espirituales
y las ideas de nuestra época y que refle-
jen la vida social del siglo.

Acaso sea más rápido de lo que muchos
se imaginan, el desplazamiento de la es-
cena de los viejos valores dramáticos,
pues no cabe duda que existen los dra-
maturgos jóvenes capaces de ocupar sus
puestos dignamente.

La nueva aurora alumbrará pronto el
camino por el que va dando tumbos, en-
vuelta en las sombras, la carreta de la
farándula... MATEOSANTOS

~ , ,

1.
ñ n riq u e to . C o n li, jH'imera. f, ip le c ó m ic a d e l te a troutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Victoriu.

EL TEATRO ESCANDINAVO

A U gu 5 t o Strindberg
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pesar de' lo morbosamente enracinados que
se hallan dentro de las regiones más-tenebro-
sas de nuestra conciencia. Visto con esta
nueva luz ultrapsicológica, bien podríamos
al'enturarnos a presentar a Strindberg como
la antítesis de Goethe en lo que éste tiene de
clásica elevación, de un iversal emersión, de'
consciente potencialidad. y acaso no fuera
quimérico asegurar que el gran dramaturgo
escandinavo es una de las más completas
personificaciones del genio humano el) lo que
éste parece alcanzar de universal inmersión,
ele subconsciente potencialidad, o hablando
en términos actuales: de biológica introspec-
ción. ¿No es un hecho «científicamente corn-
probado» que lo subconsciente, lo.rnicrocós-
mico, es, tan infinito, tan inmenso en calidad;
como lo exterior y en apariencia ponderable?

* ...* *

Al transcurso de las primeras escenas de
"La sonate des' Spectres», drama ..en tres
actos últimamente traducido alfrancés por
Maurice Rémon (E?ició~ Stock), se echa de
ver el] seguida la predominante obsesión que
caracteriza la obra completa de Strindberg
y que le induce a forzar siempre las situacio-hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D o n E v a ris to P a Ü a c i~ , e n te n d id o h o m b re d e te a tro s
_ q u e re p re s e n ta a la E m p re s a d e l N o v e d a d e s

¡
•

J o s e fa Fornés, d a m ~ io v e n d e la c o m p a ñ ia q u e d ir ig e

E n riq u e B o rrá s

nes en lo que éstas pueden ofrecer -de más:
penoso, y violento, dando así lugar a la ges-
tación de caracteres tan socialmente anorma-
les a la primera impresión, que sólo la obs-
tinada voluntad creativa de suautor logra
hacerlos posibles, logra llegar a hurnani-

. zarlos,

» < Tal sucede con los personajes de esta obra,
en la que el viejo Hummel, al sentir aproxi-
marse el ocaso 'de su vida, una vida abun-
dante en acciones d~ la peor y más compleja
especie, intenta por cuantos medios' se pre-
sentan a su alcance, si no merecerc-al menos
comprar. el olvido de sus crímenes pasados.
Pero de nada le valen sus buenos deseos ni
su arrepentimiento sincero. Toda~ sus vícti-
mas acuden en tropel a la hora decisiva, gol-
peándole sin piedad, despreciando el bien

D o n J o s é C a n a te s , in te lig e n te e m p re s a rio d e lo s te a tro s
R o m e a y N o v e d a d e s '

tardío que les promete,exacerbadas por los
muchos años de obligado. silencio, corppla-

.ciéndose en mostrar 'que -el amory el agra-
decimiento quizás se borren' fácilmente de
nuestra memoria; no as,í el resentimientoy
el odio, siempre despiertos, siempre alertas
en lo hondo de nuestro ser, cual incurables
llagas que 'nunca dejarán de supurar la no-
civa, aunque muy humana, ansia de ven-
gapza._

MARCIAL RETUERTO
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L a ' su scr ipc ión a

le dará. a u sted derech o· a

todos los n ú m eros ex traor-

d in a r ios' qu eutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApublicará esta

revista de vez' en cu an doCBAy - cu-

yo precíopor e jem p la r n o

será menor 'a I . de 50 cén tim os.
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Lo que van a estrenar este invierno, algu- ..

:no:r::~:o:e~I:\~~·1~:~0:::esZ~.1.zuela con mdsi- ~

. -ca del cocinero del bar Boer. cari- '~
Angel Marsá, un abrigo de astracán.

Giralt y Capdevila, una revista con
caturas de Opisso.

y FoIch y Torres, un juguete cómico con
cuerda.

a 1 oi 1 1o n e

, Obras de estreno en las que se proponen
realizar creaciones nuestros cómicosy can-
tan tes :

Federico Caballo, en una opereta titulada
"Yo .quiero subir, subir ...»,

Pepe Alfonso', en el vodevil "Vino tinto con
.sifón».

Miguel Rojas, en el melodrama "El crimen
-ele Cuenca».

María Palou, en la tragediagoyesca "Aquí
hace falta uu éxito».

y Pepe Santpere en el vodevil "Subido de
tono».

S e ñ o r A y m e ric h , p rim e r a c to r d e l te a tro N o v e d a d e s

A m p a l'Q l"e rrá n d iz , p r im e ra a c tr iz d e l e le n c o d e l
N o v e d a d e s
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Me sorprendió la guerra - diceBis-
oot - cuando realizaba la tournée Win-
ter. Los « Winter», nombre de los diver-
sos salones de espectáculos en los cuales
teníamos que actuar.

Debutamos en el Winter-Palace de
Bruselas, y- continuamos en el Wínter-
Garten de Oarrd, para terminar en el
Winter-Garten de Lieja. Había montado
-una revista con la que procurábamos de-
fender el espectáculo y, además, amante
siempre del sport, dedicaba unosmo-
mentas al boxeo en compañía de Dulac,
el cual tuvo un éxito extraordinario en
Lieja.

Después de los malos ratos pasados,
aquel acogimiento cariñoso de los belgas
me dió nuevas alas para luchar contra 'mi
adverso destino, que pareció 'apaciguar ,
sus rigores apenas hube entrado enBél-
~~. .

A poco de llegar a- Bruselas, actué en'
el Palacio del Estío, delantedé la reina,
en una representación de. gala, a benefi-
cio de los supervivientes de la catástrofe
del «Títanic». Estaba realizando mi nú-
mero de patines de ruedas al fin del cual
caía de cabeza sobre un contrabajo de
cartón; 'pero aquel día una ruedecilla se
desprendió en el crítico instan té en' que
me dirigía a la rampa, y en lugar de caer
sobre el contrabajo de cartón, caí apara-
tosamente sobre los timbales de la or-
questa: Cuando volví al escenario, un
grito unánime de la sala mesorprendió :
la caída me había causado una gran he-
rida-en la frente, de la que manaba abÚn-
dante sangre. La reina-envió a su ayu-
dante de campo hasta los bastidores para
.que se enterase de mi estado después de
lo ocurrido. Más tarde, me hizo .remitir
un alfiler de corbata, que guardo como
el más preciado' tesoro, y tanto como
aquella señal que me hiciera en, la frente,
y que no me pesa haberme causado, por-
que ella fué causa del regalo que, conservo
de la reina de Bélgica.

A fines de Julio deI914, ya se eomen->
zaba a levantar polvareda ; pero tanto en ,
Bélgica como en Francia; ninguno creía-
mos en la guerra. Solamente cuando el
1.o de agosto nos dirigimos a Lieja, nos
dimos 'cuenta de la verdad. Nuestrosafi- ,
ches contemplaron lamovilización, á
pesar de10 cual debutamos, siendo acla-
mados por los bravos belgas, que querían
significar su amor a Francia aclamando
a sus hijos, aunque nosotros fuéramos tan
pobre representación de ella. ,

La declaración de la guerra era un he-
cho y, por tanto, terminada nuestra ac-
tuación, teníamos que volver a nuestra
patria. Er-amos seis: tres mujeres y tres
hombres. El' tren civil. era el último que
salía, pues todos estaban ocupados por
las fuerzas del ejército que marchaban a
la frontera.

La tarde de la partida, mientras actuá-
bamos, desapareció la caja donde tenía-
mos guardados nuestros pobres recursos,
Cuando poco después Iuí a despedirme
del burgomaestre de Lieja y le conté10
sucedido, se puso a nuestra disposición

s r eqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAS'U él

(Contínuecíén)

POETAS, DE HOY

¡Picadilla de viruelal
-¡Pobre !vela/

¡Tan hermosa y la viruela
su carita destrozó! •••

¡Pobre Nelaf '
¿Porqué en vez de esta mozuela
no la hobretentdohgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAv o r ...

Di, ¿qué tienes, linda Nela?
¿Po,r qué sufres, qué te apura? ...
¡Picadilla de viruela/ ,
¡Bah!; ¿y qué es eso, criatura? ...

¿Cien hoyuelos, no?... Repard
que más bien te embellecieron.
lA la rosa de tu cara
las abeje» acudieron/ ...

¡Cien hpyuelos! t Cicnqúerercst
¡cien distintos embelesos! ...
f y los borraré, si quieres,
con la llama de cien besos!
, Por los cien, quien bien te quiera'
estará cien veces loco.
¡Te dará la vida entera
y creeráque aún te da poco/

¿Quién por ellosno te amara? ...
¡Si parecen tus hoyuelos,
en el cielo 'de tucara.

o estrellitas de los cielos/CBA
N 0 1 ihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAn o su fras;ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAno te apen e-u .

[Cien hoyuelos ideales/ •.,
¿No ves tú?... ¡-También los tiene
la cerade lo~papale,s/ ¡

este entusiasmo,y nos lanzamos a la bus-
ca y captura de carruajes que nos con-
dujesen a la estación. Jamás lo hubiésc,
mos conseguido siunos estudiantes deIa
ciudad no nGS hubiesen conducido en su
auto.

Cuando nos vimos en París, con qué
gusto respiramos después de las, mil fa-
tigas pasadas en lostrenes de movili-
zacióll.-

N o os quiero hablar de la gtlerra, en
la quecomo'todos cumplí con mi deber,
actuando como bueno en los campamen-
tos de la zona ocupada, hasta que' co-

i mencé a dedicar al cine, en el año1:9I6,
en el que "Roger Líon, que realizaba
«Dranem amoureux de Cleopátra», me
ofrece el papel de secretario de Dranem,

'que a pesar de que' en aquella época no
creía que el 'cine había dé llegar a tener
la importancia que tiene en laactualidad,
acepté gustosoel ofrecimiento.

EstGS.amores de Cleopatra se desarro-
llan en: pleno Panamá': una de las esce-
-nas de este film se realizan en la' plaza
de la Concordia, en la quedió la coinci-
dencia siguiente: el día que nos reunir

.'mas en ella para comenzar nuestro traba-
jo, se celebraba en el hotel Crillon una

- conferencia 'interaliada, por.10 que' los
agentes de orde~público llenaban la pla-
za cuidando que nG fuese interrumpida
la 'labor de los comisionad'os. TGdos' los
actores de lacompañía estaban ataviados
con trajes orientales, y yo mismo bacía
un 'sidi, al que había caracterizado tan
bien como supe, empleando todos mis
conocimientos de caracterización para
lograr un.tipo que se.acercasea la reali-
dad en todo10 posible. ,,-

No Tes parecía deseable nuestroempa-
que a los agentes, y se lanzaron a la
carga sobre nosotros, que tuvimos que
huir de la 'Concordia con el operador,
espantado, a la cabeza. Este primer paso
eh el 'mundillo' cinematográfico no lleno
todas mis esperanzas, pero poco a J¡>0co

. fuí' acostumbrándome a estanueva mo-
dalidad artística, ycontinuépor el cami-
no emprendido, en el que tuve la suerte
de encontrarme al'pobre Louis -Feuillade
que había dé ser mi gran amigo, y que
me propuso, por aquel' entonces, el pri-
mer papel cómico _de sus films.

Debuté coíÍ.el papelde Placido enTih-
Minh, el cual fué el que me dió a cono-
cer entre los editores cíenmatográficos. ,

Este film fué la causa de unpadecí-
, miento del corazón que llevo 'encima por

causa de unaimpresión intensa. '
Tenía que luchar continuamente para

, defender el tesoro de un explorador, con
un fombre fortísimo, que en cierta oca-
sión, en la Costa-Azul, me arrojó a un
lago helado, por no me.dir el impulso con
que había de apartarme desí. Estuve
privado de conocimiento durante una
hora, hasta que las fricciones de mis
compañeros me volvieron a la vida,

Desde entonces le tengo al agua un
odio mortal.

-;--/PobreNélat
¡Tan hermosa y la viruela
su carita destrozó! .... ,

¡Póbre Nela!
¿Por f,IUéen vez de esta mozuela
no la habré tenido yor.), • •

L .1 - P E D R O P U C H E I
' ,-,-----~-,.

Y nos dió cuantas facilidades fueron, ne-
cesarias para que dealgún modo recu-
petásemos el dinero -perdiqo. Aquella
misma tarde, a las ocho, teda la«troupe»
estaba preparada, en el Winter-Garten.

Los mozos de café nos dieron todo el
dinero que habían recogido durante el
día. La representación fué interrumpida
varias veces por los-aplausos de' los bra-
vos belgas. Al final quise darles las gra-
cias y decirles adiós emocionado, desde
el escenario; mas apenas había abierto la
boca, cuando toda'Ia sala estalló en una
ovación, a la que acompañaban losvíto-
res a níi país. _

-j Viva Francia ,! j Vivan los fran-
ceses!

Agradecimos con lágrimas en los ojos

111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

El número de Navidad que pu-

blicará

será ver deder emente lujoso.

Los suscriptores de nuestra

revista recibirán gratis este

número como' todos, los extra-

ordinarios que se publiquen; j

111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ,(Continuará)
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f I L9s Miserables It es

la novela más fecunda

y más bella concebida

por el genio deVíctor

Hugo . De ahí, que

animar a sus persona-

jes en la pantalla; sea

una de las obras más .

nobles que ha podido

realizarelséptimo arte.
(

LOS MISERABLES
. ,

una de las grandes pro-..
duccíonesque se estrenarán

esta femporadá.

A

Las escenas de sentación de esta pe-

lícula de la Metro-

Goldwyn, que consti-

tuirá, sin duda, uno

de los grandes acon-

tecimientos de la ac-

tual temporada .

"-EL ]AZZ-BAND

DEL FOLLIES s «

~.' que aparecen en esta

~ página, dan una idea

L..::_~a__~~g_~~~a_ ~~~-•• _ •• __ __ .
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será imprésionáda por laIH e r n ia d o s ( t r e n ca ts ) IqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Paramount I '1 ¡

I Tened siempre muy presente que los mejores aparatos del mundo, paraIa curación I
§-/ ¿ Una nueva película? E' de toda clase dehernias en hombres" mujeres y niños, son los ,de la cas~:ii

No. Esta es una película única. ~ TORRENT.,utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASin trabas ni tirantes engorrosos de ninguna-clase, No molestan rn ilII
"La guerra de los mundos» se titula. Su I hacen bulto, permitiendo hacer libremente todos los movimientos y los trabajos I

-/ autor, H. G. Wells, conocido escritor de re- más duros y pesados sin la más pequeña molestia. Si queréis, ahorrar, salud, I

~

nombre universal;' ha puesto en su novela I tiempo y dinero, no d~b'éis nunca comprar aparato alguno sin.arues ver e~ta casa.

toda la imaginación toda la "visualización» I e T' ,' t 1 ,3 , U n ió n 13 I

~

' que un ser humano puede poner en un libro.,11' , a"s, a', ' 0, r re, n Bar e é I o,'n, a I
Ahora, Famous Players-Lasky Corporation , ,'ilII
la compañía productora de películas más po- ¡ji

~

derosa del mundo, va a llevarla a la pantalla, • ~----.

El director encargado de la producción de tan n

gigantesca obra, Arzen Cserepy, uno de los derechos Iiterarjos para la impresión d~ "La día en absoluto al tipo de vivienda ideado
-/ prestigios de la industria, ha venido trabajan- guerra delos mundos», comprendí que sola-, 'para -Ia señor ita de Miraflor, la romántica

do en los preparativos para la impresión des- mente contandocon los inmensos recursos de novia de Fanfán Rosales. '
de hace tiempo. Todo. dispuesto, secree que- empresa tan 'poderosa. podría filmar obra de La tal casita estaba rodeada pOI: unos so-
en breve se escogerá a los artistas que han de tal magnitud. Hecha esta conclusión, comen- berbios manzanos, pero como por desgracia
integrar el" reparto, y se dará principio a este cé negociaciones con los directores de dicha 'no había llegado la 'época de floración, ca-
"film», que se espera ha de ser una de .Ias empresa, y este contrato es el resultado final, recían de flores. Y el director deescena, con
producciones más asombrosas que jamás se Creo sinceramenteque nadie podría filmar muy buen' acierto, creyó ,que la' casita de la
han visto. Esta es, por lo menos, la opinión esta obra en mejores condiciones que nosotros señorita de Miraflor no estaríani mucho me-
de Jesse L. Lasky, vicepresidente de Farnous- lo vamos a hacer, La Paramount posee los nos en carácter sin el aditamento delas flores
Players Lasky Corporation y director general ¡{¡edios, y yotengo los conocimientos nece- consabidas. _

de la producción de la Paramount. sarios para que "La guerra de los mundos»' -Lástima .que estos manzanos no tengan
El director que va a producirla, como antes resulte una película 'espectacular, fiel a la flores _ exclamó el director-: todos los .de-

decirnos, es de fama universal.' A él se deben novela original, 'y con' tales efectos escén icos más de -la comarca las tienen ya~
películas de tan gran prestigio como «Fede- como jamás se haya visto obra alguna. Su -Es, verdad-e-respondieron los aldeanos=-,
rico, el Grande», "El Nirvana», (Maravillo-' autor, al enterarse de que, la Paramount iba a pero estos son de una clase especial que fío-
sos Schulls» y varias otras. Nacido en Hun- producirla, me expresó su satisfacción, y yo recen mucho más tarde. Si usted quisiera vol-
gría, trabajó en los mejores estudios de, ,estoy seguro de que no tendrá que arrepen- ver deIitro de unosdías...
Berlín'; habiendo sido uno de los directores tirse.:Empresa y director vamos a hacer cuan- _; Cómo, volver otra vez? No es posible.
de la poderosa empresa «Ufa», que es la to esté en nuestra manopara honrar como se¡ Esto'me, representaría lun gasto formidable,
compañía productora de películasmás fuerte merece al autor de tan importante obra. inmenso. Ustedes que son agricultores, ¿no

de Europa. sabrían para hacer que estos árboles tuvieran
-.:..Una gran película dirigida por un gran -flores mañana ó pasado?

director - declaró JesseL Lasky, El milagro de Lfsíeux ' , Los simpáticos aldeanos quedaron como
"La guerra de los mundos» espero que no , quien ve 'visiones. Solamente a unseñor que

tenga precedente en la historia del cinema. Esta vez el milagro ,no pertenece 'a la fa- vivía en París y desconocía en absoluto las
Su director ha inventado diversos 'aparéjtos masa santa Teresita, oriunda de dicha ciudad cosas del campo, se 'le podía ocurrir tamaño

para la impresión de' algunas de sus escenas, francesa cuya beatificación tuvimos el gusto 'djspabte. Ahí es nada, querer hacer florecer
con el' fin de conseguir los efectos escénicos de ver el año pasado en una película qHe es:- 'a un árbol con la misma facilidad que se hace
soñados por su auton, y quá no serfa posible en su .genero una filigrana de arte, sino a la correr' a un peno.
recoger con lascámaras corrientes. Al impres imaginación de René 'Leprince y a las exper- -No, señor ;,no hay ningún 'medio _ con-
sionar esta grandiosa producción, estamosse-" tas manos de unas monjitas que de la memo- testaron los propietarios aguantando la risa
guros de que pondremos 'en el mercádo algo ria de la santa. hanhecho un culto al que a 'du~as penas, '

que jamás se ha visto y que redundará, en dedican su vid a entera. Veamosen 'qué con- '''':''''Bueno, pues a mí me conviene que estos
beneficio de los exhibidores, así como de la siste el milagro, que de tratarlo más extensa- árboles tengan flores mañana,y las tendrán.

"industría en general, ya que la obligaráa mente, podría dar margen a un bello cuento. No les quepa duda.

progresar con el precedente que sienta. Cuando el director de escena René Leprin- René Leprincetorné su auto, fué al.conven-
Por su parte, el director Arzen, al, firmar ce filmaba la preciosa película titulada "El to cÍe Lisieux y, encargó varios millares de

el contrato con la Pararnount ,para la irn- beso de la victoria o la Corte de Luis XV», flores para aquella misma noche.
presión de esta obra, hizo las siguientes 'de- cuyo estren-ose anuncia paramañana viernes, La madre abadesa puso algunosincónve-

claraciones : en Íos aristocráticos salones Kursaaly Cata- nientes, pero ante la insistencia del director;
-Desde hace años he seguido con interés [uña, buscando dicho director pOJ' los alrede- que no titubeaba 'en pagar cuanto 'fuera ne-

Ia producción de la Paramount, admirando dores de Lisieux, encontró una deliciosa ca- cesario, puso el hecho' en conocimiento de las
las grandes facilidades que .posee para la irn- -sita que porsu situación pintoresca y por hermanitas, que .se resignaron a no dormir,
presión de buenas obras. Al adquirirya los adaptarse perfectamente a la época, respon- y antes de amanecer se presentaba ante la

rústica casita un camión cargado de flores,
y una hora después hallábanse éstas coloca-

, das en los árboles.
, Cuando 1(;;5 aleda~os se levantaron, su sor-o
presa no tuvo límites. Sus árboles se habían
cubierto de, flor.

-María Teresa, Maria Teresa - exclama-
ba el marido lleno de asombro=-. El señor de
París ha hecho florecer los manzanos.

+-Santo. Dios - exclamó la buena rnujer,
llevándose las manos a la cabeza-, estos se-
ñores del cine s~n peores que el demonio.

MARAVILLOSO
INVENTO

LOS CABELLOS BLANCOS tomarán su primitivo 1;0101' natural a LOS OCHO OlAS

de usar el INSUSTITUIBLEACEITE VEGETAL MEXICANO, PREMIADO GRAN PRIX,

CRUCES y MEDALLAS. No mancha absolutamente hada 'y por esto se usa conlas mismas

manos, como cualquier BRILLANTINA, El uso de este ACREDIT ADlslMO '~rtrculo no es

para teñir los cabellos de talo cual color: es únicamente para devolver a los CABELLOS

BLANCOS su primitivo COLOR NATURAL, CON TODA GARANTÍA, hayan sido éstos

RUBIOS, CASTAÑOS O NEGROS. sin que nadie pueda ni imaginarseque estén teñidos.

Se garantiza también que no se caen los cabellos con su uso. Concesíonerlo: E. SARRÁ.

Se vende en todas las perfumerlas de España. Precio', 6 ylO pesetas. Con uno de los de

a 10 pesetas hay cantidad suficiente para un año de uso.

La Femous Players - Lasky con-
trata por tres años a Lya de Putti .

Lya de Putti, la famosa artista alemana,
ha firmado' un contrato, por tres años" con la
Famous Players-Lasky,

Griffith, el 'gran «rnetteur en scéne», ha
escogido a esta bonita actriz para protagonis-
ta de su película «The Sor.rows of Satan»
(oLas quimeras de Satán»),

'10
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~ 1 -1 - nuestros jefes declaró q~e todos los superla- ~

~ A p" O 'p ,L E ~ I A , _ (le r ,-d -u r a ) tivos que existen en el diccionario podían Ser -=
_ aplicados con verdad y justeza a "Treshom- ..hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

, 1 , PAR Á L IS " ,S . bres malos». ~

A . . , I J, J. Parker, del Majestic Theater, Port- -=
~~ti~~i~ar:m~~r~v~~~t!: ntlape] é tico B e rd ague r land

T
, O <¡'egónb'comel

l
ltó:, 1 ~

Con su uso desaparecen réptdamente los stntornas. hormigueos, dolores de cabeza « res 10m res rna OS»inauguraron atern- ..
rampa, vahidos, falta de tacto y memoria, dificultad al hablar, zumbidos en los oídos: parada ayer en el Majestic. Soy de la opinión ~
sueno frecuente, sofocaciones, erc.: la sangre se depura y su circulación' es perfecta, lo de que «Tres hombres malos» es, con mucho,
cual evita el ataque. ,Logrará restablecerse quien lo haya sufrido .•

. - más grande que «El caballo de hierro». El
iMillares de curaciones! iDesconfiad de joda imitación! público alabó entusiasmado lapellcula. Sus
EN FARMACIAS, CENTROS DE ESPECÍFICOS Y DROGUERIAS comentarios, favorables en un mil por ciento,

. Prospectos gratis' al LABORATQRlO DE J. GONZÁLEZ I'lÚÑEZ El público ha hecho cola todo eldía <deayer,

C a lle S ep '6 lv ed a , 172 , p 'r in c ip a l B AR e E L o N A 1,1 y hoy seguramente la hará también. Los crí-
, 1 ticos de los periódicos hacen de la-película

~==================~=======~=========~. reefiu~mirubles. Au~ro q~ peEma~~-
rán en el cartel largo tiempo «Tres hombres
malos», dando grandesbeneficios.»

Después de lo que dejamos dicho, no po-
demos menos de decir queEspaña está de
enhorabuena, puesto que «Tres hombres ma-
los» sabemos que están ya en Barcelona, y
que la importante casa.de esta plaza Hispano
Foxfilm , S. A. E., piensa lanzar dicha magna
producci6n en esta temporada.

E C O S ihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAD E , R ' A n utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAee:O N A Negra», de la que es protagonista el desapa-
recido y genial actor Rodolfo Valentino, y
«La viuda .alegre»; por la bonita Mae Murray
y el notabilísirno galán J ohn .Gilbert, y en los
salones Kursaal y Cataluña, «Corazón in-
trépido», por el excelente actor George
O'Brien, «Por la-Patria», creaci6n de Jetta
Goudal, y «La mujer de los gansos», por
Louise Dresser.

Co'mo se ve, lo estrenado en estos cinesha
sido' interesante por la calidad de los intér-'

-: pretes. ' '

L,O que dicen .tresempresarios

norteamericanos de ....Tres

hombres-malcs", de la Fox

He aquí lo que han dicho tres empresarios
yanquis de esta.gran producci6n Fax, que sé

-estrenará pronto en nuestra ciudad.
Fred A. Miller, del Figueroa Theatre, Los

Angeles (California}, dice: -
«Estreno «Tres hombres malos», inauguro

temporada esta noche con teatro lleno.Pro-
clamada la más grande, 'la más sorprendente
película, del afio. El público 'más, severo de

- Los Angeles e incluso ·1'6s críticos de la yren- _
sa, quedaron entusiasmadosy maravillados,
de su grandeza. Positivamente, es el;estreno

'más importante' en la historia de las pre-
sentaciones -cinematográficas de California.

.«Tres hombres malos» están caracterizados e
interpretados de un modo excelente. William
Fax merece felicitaciones mil por su más
triunfante producción.»

Eddie Diarnond del Pantages Theater,
Salt Dake City, Utah, se expresa de la si-
guiente manera; .

«Teníamos razón. La extraordinar iaJnau-
guraci6n concedida ayer a «Tres' hombres
malos», mostró bien a las claras a -nuestro ,
público lo que tantas veces con 'anterioridad
le habíamos repetido en nuestras propagan-
das. Después de que una gran multitud vi6
la película, la opinión general fué de que',
hacía falta más de una página .de periódico
para comentar y describir propiamente el
valor de esta -producción cumbre. Uno de

E Ts A F E T

P~UEB.l\.S DE PELÍCULAS

"El Sol' de Medi~noche""..· de
la Universal

En sesión' de - prueba, exclusiva para la
prensa, se' proyect6 en el Kursaal "El Sol de
Medianoche», de la Universal.

El asunto de estaproducción, con ser muy
interesante y cautivar a los espectado'res des- \
de la primera-escena, e? en realidad, lo me-
nos notable de «El Sol de Medianoche». La
presentación, de' extraordinaria magnificén-
cia ; el vestuario, Iujosísirno y de gran efecto
artístico 'pOI' el buen gustoy diversidad de los
trajes que seexhiben, es 10 más sorprendente
y notable dd esta película.

La variedad de bríl1antes uniformes de la
corte impe~ial rusa, la? toaletas de Laura
La Plante yla deslumbrante danza de 'las
joyas, son de una riqueza enorme.

Dimitri Buchowetzkí, que es el director de
esta joya cinematográfica, ha estado en esta'
ocasión, como en tantasvotras, inspirado y
acertadísimo.: '

En cuanto a lainterpretación no puede ser
más excelente. Laura La Plante; con su belle-
za y sensibilidad artística, ha hecho una crea-
ci6n dificil de superar por ninguna 'estrella
de la pantalla. Muy bien Pat O'Malley,Ray-
mond -Keane --el nuevo actor-i-, George
Siegman, Cesare Gravina, Nina Romano y
los demás intérpretes en sus papeles' respec-
tivos. ' ,

El gerente de la Hispano American Film,
señor TOI:res, puede estar orgulloso de po-
seer producci6n tan magnífica como «El Sol, '

de Medianoche» para la temporada actual.
i Ah! Los títulos ,h~chos con' sobriéda:d y

con claro conocimiento de lo que' ha de ser
la literatura en el cine. '

'EL ESPECTADOR SILENCIOSO

M a ria Yve, - Sanunuier. - Ya le remitimos el pri-
mer número de la revista, que recibirá normalmente
todas las semanas,Recibido el importe de la sus-
cripción,

- José L is a rd o (h iio ).-M á la g a ,-T e n g a en. cuenta que
la reseña de esa películaapareció en la Crónica de. Pa-
-r.ís, y que nuestro corresponsal le da el título con que
se estrenó en Francia" traducido 'literal menteal espa-
ñol. 'Celebramos que le haya cabido aMálaga el banal'
de que se vroyeote esa. película en uno de sus cines
antes que el resto de España, Agradecemos su ofreci-
miento, del 'que tomarnos nota para. cuando llegue la
ocasión.

J, Pocho _ C iu d a d , - No nos dedicamos,aJ. negocio
de películas ni como 'productores ni como alquiladores,
La misión de una revista no es esa. '

J u a n C a m p in s . z--: J 1 illa n ú ~ 'V a y G e ü rú : - Estimamos
en Jo que vale sufelicltación. Lo que solicita no es
posible, de momento, pero-lo tendremos en cuenta para
cuando nos decidamos,

Ernesto 8, -E.ardizabal. - Ciuda,d. - Los dos prime-
ros 'lo ignoramos ahora.' El' tercero, Metro-Goldwvn,
1540 Broadway, New York City, y la cuarta, Universal
Film Corporation, 1600 Broadway, New York City.

Pablo R u fe a , - Lérida. - Esa pregunta, debe usted
dirigirla a un centro de Estadística, no a una revista
cinematográfica. I Pues no es usted nadie pidiendo de-
talles !

J u o m ita Iu rm e jo , domiciliada en calle deJorrlá, nú-
mero 11,2,', 2.', de Barcelona, solicita cambio de pos-
tales con los lectores de POl'l1I~1It,FIL~t de toda, España,

;Lucio 'PMez, - BWJQ.o, - Si quiere usbsd tomar par,
te en nuestro Concurso, tiene que' sujetarse es-
trictamente a las Bases que se publican en cada núme-
ro, J' ¡que no pueden estar más claras. Léalas con
detención J' se enterará de que tiene que en vial' diez
boletines de los titulados «¿Tengo' condiciones para. ser
artista de cineP», en uno de los cuales escribiráSI)
nombre y dirección, y dos retratosSU;l'OS, uno en busto
y otro de, cuerpo entero, enCU;I'O respaldo ha de espe-
cificar su edad, estatura, etc., etc., tal y como se de-
talla en la Base segunda 'del Concurso. ¿Es que no está
claro todo esto?

M a n u e l R u iz Gómez, - BilbM, - Exactamente
igual glle,al anterior.
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"Los
/

amores de un héroe"
edición L. Aubet:t

También en el Kursaal se pas6 en prueba
privada esta película, presentada por Fede-
ración Cinematográfica Latina.

"Los amores de un héroe» está inspirada
en «Salarnbó», de Gustavo Flaubert, con' lo
cual queda dicho que .se mezclan en esta pe-
lícula lo histórico y 10 imaginativo, lo, dra-
mático con lo sentimental.

Acertada la labor de Suzanne de Balzac y
Rolla Normann, que,son los protagonistas.

Proyecciones

En' el 'Coliseum se estrenaron «La Hechice-
ra», por la gran Pala Negri, y «Un sportman
de ocasión», del graciosísimo Harry Langlon ;
en el Capital y Pathé Cinema, «El Aguila

'i 'i
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Francia ha sido, durante muchos' años,
la reina de la moda.

Era esto allá por los años anteriores a
la. gran guerra, durante la cual Francia
entera se sintió flagelada por los días
amargos que el trágico fantasma lanzó
sobre su inconsciente alegría de coqueta
mundana. Y fueron la desgracia y la ne-
cesaria economía las que arrinconaron
los tonos brillantes y aquellas carcajadas
de la seda con que las hijas de las Galias
adornaron sus gracias y sú alegre juven-
tud, riente y perfumada.

Nueva York, la incubadora de archi-
millonarios, soberbia en su espléndida y
prolífica juventud, cuandovíó a 'la vieja
dama 01vidar
sus atavíos ri-
sueños, . pre-
tendió colgar,
sobre sus hom-
bros atléticos,
la antigua le-
yenda de se-
das, .encajes y
plumas que
abandonara
adol o r id a la
apesadumbra-
da matrona
europea.

Las elegan-
tes y frívolas
dalias neoyor-
kinas sustitu-
yeron a las ale-
gres y exqui-
sitas rosas de
F}raJUcia, .y
pronto aqué-
lla s , aprove-
chando la ex-
pansiva mani-
festación q u e
tenían en la
pantalla, mos-
traron al mun-
do sus extra-
vagancias de
nuevos. ricos,
salpicadas de"
una g r aci a .
menos efectista, pero más natural que la
francesa. .

Las grandes «vedettes»del cinema fue-
ron las primeras creadoras de este nuevo
reinado de la moda, y entre ellas señaló-
se de maneraespecial la bellísima Gloria
Swanson y Constance Talmadge, a las
que todas las elegantes. de los Estados
Unidos iban a admirar en susfilms para
copiar sus encantadoras «toilettes», o el
modo como habían sido cortados sus ca-
bellos.

Otra de las grandes estrellas, cuya ima-
ginación se halla siempre ocupada por el

. deseo de ser genial innovadora de la veste
. femenina, es Gertrude Olmstead, una de

las más lindas flores de Hollywood, que
parece querer marchar, superándolas, so-ihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L as actu a leshgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAiutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAn n o v a d o r a . s de. , la 'm od ,a
- bre la senda trazada por las elegantes deginal y bella dentro de Ia moda femenina.

»He .ensayadobordar los bajos de lostodos los países
No ha mucho

tiempo que esta
deliciosa muñe-
ca de negros
ojos y bruna ca-
bellera, decía a
mí revistero de
qn gran diario
neoyorkino :

((-Todos los
días torturo mi
imaginación pa-
ra lograr algu-
na novedad ori-

europeos y americanos.

vestidos con in~ectos y
flores ce oro y plata, Íos'
sombreros extraordina-
rios, el smoking para
señoras, y a pesar de
eso no he conseguido
dar. cori algo original y
duradero.'

»Mi última creación
con~iste en unos tiran-
tes de seda verde bor-
dados de oro y adorna-
dos con, un transparente
rosa, que se cruzan en

-Ia espalda 'Y sujetan
una falda de hechura
sastre.

»No me importa que
crean quiero copiar el
atavío masculino que,
a pesar de todo, si le
presta su encanto fe-
menino la mujer, no
ha de salir perdiendo.
en la contierida.»

Quién sabe si no tar-
daremos mucho en, ver
.a las elegantes de casa
luciendo la nueva moda
nacida, en la imagina-
'ción volcánica de Ger-

, , trude Olmstead. ~

: ~ ~~:s.~~~~y:.,3
~~r~r.~rrrr.rrrrrrr~rr.r.r.*rrrr••_
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La revista «] ev-J oy» se ha hecho centena-r
rla como sus hermanas «Yes-Yes», «Kiss-
me» y «Oui-Ou i». ¡Pero -qué centenaria tan
atractiva, simpática y encantadora, lector!
. Qué juventud y belleza hay en ella! ¡Cómo
11a sabidoutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAenuejecer la muy pícara, sin llegar
a vieja! Y lo más peregrino del caso es que
piensa tirar en los carteles otra larga tempo-
rada, sin perder su encanto, su lozanía / su
gracia. .

Pues sí, el viernes por la noche, esta bonita
revista celebró su centenario con todo esplen-
dor. Y tenemos que confesar que nos g.ustó
más que nunca.

Tomaron parte
Daví, los Maury,
y Bonetti.

El público rebosaba el teatro, y finalizado
el brillante programa, que aplaudió en todas
sus partes con entusiasmo y largura, no se

, movió de' sus asientos hasta que le dirigieron
la palabra Paco Madrid, Braulio Solsona,
Rosita Rodrigo, Salud Ruiz y Amalia Palau.
Todos ellos tuvieron un recuerdo expresivo
y cariñoso para Manolo Sugrañes y cuantos
le han acompañado en su jira artística a Mé-
jico y Cuba.

Finalizada la función, se celebró laverbena
en la" platea del teatro. Fué una nota de color
brillantísima. Los palcos se engalanaron con
la policromía de los mantones de .Man ila y
sobre todo con-las carasbonitas de las girls
del Paralelo y con las de muchas artistas de
todos los teatros de Barcelona.

El arte, el periodismo, la .literatura, la bo-
hemia elegante, 'estaban dignamente repre-
sentados en la alegre verbena del Cómico.
.Paco Madrid y Braulio Solsona, hicieron,
cumplidamente los honores a los invitados a
la fiesta, que, ¿habrá que, repetirlo?, fué
agradabilísima y simpática- en extremo,

en la simpática fiesta Pío
1sabel y Carmen DelgadoqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

El homenaje a don Joaquín,
Freíxes.

El viernes por la noche, en el restaurant
Patria, tuvo lugar el banquete en honor de
nuestro querido compañero en la Prensa,
don] oaquín Freixes.

Más de cien comensales tomaron asiento
en torno al homenajeado, dándole así una
prueba de compañerismo, de afecto y de ad-
miración, por la labor realizada en su revista,
"Arte y Cinematograf ía», durante diezy

siete años, en pro del cinema,
Durante la cena, n1.uy bien servida por-

cierto, el maestro Suñé, con su orquestina,
interpretó brillantemente varias piezas de
música, que se aplaudieron con entusiasmo.

A" los postres varios comensales hicieron
uso de la palabra enalteciendo la figura del
homenajeado, que también pronunció un dis-
curso de gracias y de ratificación en su obra.

El señor Freixes y los organizadores de su
banquete pueden estar orgullosos del éxito
obtenido,

Nuevo colegaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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T ívo lí: "Pero ... ·¡siyo soy 'mi
hermano", de Manuel Abril

El título acusa el carácter pirandeliano de'
la farsa. Sabido, esto, ya no puede- parecer-
nos disparatado ni absurdo nada de. cuanto -
ocurre y se dice en "Pero", i si yo soy mi
herrnano !» - _

Manuel Abril se ha dado buena traza para
animar su farsa dentro de este molde teatral
de tan extravagante forma. Los dos actos-
o cuatro, si así os parece - de que constala
obra, van pasando pcrJa escena entre bur-
las, sátiras, filosoffas y trucos. Los persona-
jes pasan el tiempo buscándole tres pies al,
gato, igual que en las obras de Luigi Piran-
dello.

Si es esto sólo10_ que se propuso Manuel
Abril al ,escribir "Pero". i si yo ~oy mi her-
mano l»,hgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1 0 ha logrado plenamente demos-
trando poseer un ingenio sutile rirónico y
una gracia de mejor ley que la de19s astra:
leanistas,

El público escuchó con agrado la farsa, sin
sorprenderse m ucho de lo desconcertante de
la acción y del diálogo, en el que no faltan las
pir-uetas intelectuales..

La- compañía del Tívoli con Arnalia Sán-
chez Ariño y Alberto Romea a la cabeza, in-
terpretó la farsa de un modo excelente, cosa
nada nueva ep. artistas de su categoría ..

Como fin de' fiesta actuó Derkas. Y aquí
de la frase pirandeliana. ¿Derkas es Der-
kas, es otro, o quienes Derkas?

M. S.

'E spañ o l: U tA quí li toca?"'..
de Luís Grimjoan y Antonio

Perea
"¿ A qui li toca ?n, es un vodevil con todas

las agravantes; es decir, un vodevil de los de
la casa y para elpúblico de la casa. .

Diálogo picante, escenas escabrosillas,
«deshab illés» que encalabrinan, etc., etc.

Los artistas del Español, triunfaron plena-
mente en la interpretación de esta obra, cosa
que no puede sorprender a nadie, porque no
es nuevo.

Admirables Visitación López y las señoras'
Hernaez y Cambra, así como los sellares
Santpere, Nolla, Bergés, Arteaga y Giménez.

El público se destornilló de risa, con lo que
el. vodevil se reafirmó por una temporadita
en el cartel del Español.

Nuestra ",p o r t eda
Norma Talmadge, que aparece en la por-

tada del presente número, es una de las ar-
tistas más" célebres y más bonitas de la' pan-
talla. Pero esto notendría más que un valor
relativo. Lo más digno de admiración es la
espiritualidad artística de Norma Talma?ge,
por lo que esta lindamujercita tiene infinidad
de admiradores fervientes y devotos.

Hemos recibido el tercer número de la re,

~

ista madrileña de cines, «Fotogramas» ~ue,
por su lujosa presentación y por la calidad
de sus informaciones, es una de las mejores

L ..llJ fI!A J 'IJ l. l'.Y ... 'Q "¡a h ,. ...... ••• ....... ·J" ... • ...~.",.·.J".p,p...,..y,,p.

EL M EJO R

CON TRA EL

S E L L O

DO LO R

la b o ra to rio P . M E -TA O I E R

TO URS
D e ven ta en tod as las buenas fa rm ac ias

y d rogue ría s der España.

Depósito general para EspaDa: Establecimientos DUMAD OLlYERES, S. A. : Paseo Industria, ltBartelona
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En la calma de la noche estival, el Kremlín de Mos-
cou hundía en el cielo la altivez de sus cúpulas, cuyas
rectas agujas parecían querer alcanzar las miriadas de
estrellas que refulgían potentes en la bóveda azul.

No lejos" de allí, en el palado. nuevo, residencia del
Zar, los primorosos zapatitos femeninos y las charola-
das botas de montar, trenzaban los·pasos de la «Polo-
nesa". El Salón del 'Prono, iluminado por artísticos
candelwbros, cada uno de los cuales era una obra maes-
tra de orfebrería, aparecía esplendente y suntuoso,
ofreciendo el aspecto de uno de esos' -palacios de ma-
ravilla relatados en los cuentos de «Las mil y una
noches».

El periodista Alcides Jolivert, corresponsal de varios
periódicos- franceses, temperamento ·meridional, vivo e
ingenioso, que hubiera muerto de pesar si le hubiesen
ol;¡igado a tomar 'líLvida eu serio, habíase situado en
lino de los amplios ventanales que daban al Salón del
Trono, desde donde se dominaba perfectamerite el des-
lumbrador conjunto, y con sn carnet de' notas en la
mano, Ilotas que, inmediatamente debían emprender
loca e invisible carrera por los hilos telegráficos, apun-
taba, "El Zar en persona ba abierto el baile".

El Zar Alejandro II, a quien todos sus súbditos, si-
guiendo una tradición secular, daban el nombre de
Padre, justificaba el calificativo, ya que todas sus
energías y afanes· las dedicaba al mejor gobierno de
los suyos. . '

Todo lo que Alcides Jolivert .tenia de ligero y frí-
volo teníalo de solemne y reposado su flemático colega
llar;·y Blount, corresponsal delimportante diario lon-
dinense «Dail 'I'elegraph». Con su carnet de notas en
la mano, Harry iba también anotando: «Es tan grande
el atractivo del poderoso monarca, que, a su alrededor,
todo el mundo se siente dichoso».

Estaba la imperial fiesta: en todo su apogeo, cuando.>
01 general Kirschoff, uno de los hombres de confianza
del 'Zar, penetró en el salón, y llamando aparte a Su
Majestad, comenzó a comunicarle las inquietantes no-
ticias recibidas de Siberia.

Alcides, situado en su estratégico observatorio, ínten-
tó con su penetrante vista no perder ni un solo gesto,
queriendo traducir por ellos las palabras: Harry, por
Sil parte, había aplicado su finísimo oído tras una
cortina, y procuraba no perder ni una sola sílaba. del
diálogo.

1,0 que el general Kirschoff com unicaba a Su Ma-
jestad, justificaba, sobradamente, la cólera de éste. La
noticia era grave, gravísima. Tanto, que podía tras-
tornar la vida de- Rusia y aun poner en peligro el
trono.

El traidor Ivan Ogaref'I, un coronel degradado por
Su Alteza el Gran Duque, hermano del Zar,había con-
seguido evadirse de la fortaleza de Polstock, donde
cumplía su condena, e intentaba unirse con el Emir
Feofar Khan 'para dírfgir la insurrección de los tárta-

, ros y apoderarse deIrkutsk, la capital de Siberia,
donde a la sazón, yencargadocdel ;Gobi.¡lrno General
de aquel inmenso territorio, residía el hermano del
emperador. l'

Los tártaros habían cortado los hilos del telégrafo,
y no había medio ele prevenir al Gran Duque. Por
consiguiente, el ¡Zar dispuso que partiera inmediata-
mente un correo un hombre astuto con temple. de
acero, capaz de sacrificar la vida, y los sentimientos
todos ante el signiñcado de la palabra DEBER.

El general. Kirschoff abandonó por ·un momento la
estancia, y volvió llevando consigo al valiente capitán
de la Guardia Imperial, Miguel Strogoff, señalado por
el destino para el desempeño de aquella importantísima
misión. El Zar lniró detenidamente a su correo y le
entregó Ja carta que acababa de escribir el general,
enterándole al mismo tiempo del contenido, por si las
circunstancias, le obligaban 'a destruirla,

. -lln esta carta - manifestó el Zar a tiempo que la
entregaba - digo al Gran Duque que el ejército '(le
socorro que Nos enviaremos, se hallará a la vista de
Irkutsk el 24 de septiembre. Sé que eres oriundo de
Siberia; que tienes allí a tus padres, a tus amigos ...
A todos debes evitar para no ser reconocido ...

Miguel Strogoff había escuchado con suma atención
las palabras del Zar, procurando grabarlas en su me-
moria. El capitán Strogoff, que era uno de esos milita-
res bravos, decididos y. de férrea disciplina, prometió
solemnemente cumplir en todas sus partes lo que Su
Ma] estad le ordenaba.

El Zar, luego de ordenarle cuanto había de hacer,
lo despidió con un gesto cariñoso, quedando muycom-
placido de la elección que había hecho. Quedó, pues,
tranquilo, por lo que respecta a la lealtad y decisión
de su correo Sólo faltaba que la suerteacompañara al
ernísano. .

Al día siguiente los periodistas Alcídes y Harry to-
maron el tren con dirección al campo de batalla para
seguir de cerca los incidentes de la lucba y' cornuni-
canos a sus diarios respectivos.

.En un departamento contiguo al de los periodistas,
VIajaba la linda joven Nadia 'Fedor, protagonista de
un drama callado y recóndito. Su madrehabía muerto
días antes, y ella, al verse sol á, recurrió a todas las
fuerzas de su voluntad para trasladarse a Siberia, al
lejano Irkutsk, donde su padre había sido deportado
dos alÍas antes por delitos políticos.

Frente por frente a esta hermosa doncella, y re-
creándose en la contemplación de sus bellos ojos,.íba
el capitán de guardias Miguel St'rogoff, cuyo pasaporte
se bailaba extendido a nombre de Nicolás Korpanoff,

1

comerciante deIrkutsk, Debido a esa especie de cama-
radería que da -el hecho de ser compañeros de viaje,
a las pocas horas N adia y el comerciante Korpanoff
eran' dos excelentes amigos.

Al.lIegar a la gran ciudad Ironteriza de Nijni Nov-
gorod,. cuya Ieria anual reúne dentro de sus muros
a la mayoría de Jos mercaderes de Oriente y Occiden-
te, la multitud de pasajeros que poblaban los andenes
de la estación, supo con espanto que acababa de ce-
rrarse la frontera siberiana. En el despacho de pasa-
portes se negaban enabsol uta al visado de los mismos.

La situación de Nadia no podía ser más aflictiva.
Hallábase sola- y cási sin recursos en un lugar para

"ella completamente desconocido. Por las rosas de sus
mejillas, resbalaron lentas las amargas gotas de rocío
del do'lor. En aquel instante salió de la oñcina Nicolás
Korpanoff; comprendió la desesperación de su adora-
ble compañera de viaje, y como su pasaporte leauto-
rizaba para viajar con su familia, llevó consigo a
N adia haciéndola pasar 'por su hermana.

La hermosa -joven supo corresponder con una mirada
llena de gratitud, coa una dulce mirada, quef ué a
clavarse en el corazón del correo del Zar, el inmenso
fa Val' que éste 'le hacía. ,

De quedarse N adia Fedor enNijni N ovgorod, en
cuya ciudad no tenia a nadie a quien recurrir, su si-
tuación se habría agravado angustiosamente. El rasgo
del capitán Miguel Strogoff, que ella creía de buena
fe un comerciante deIrk usk, pues jamás le había visto
hasta entonces, conmovió profundamente su alma. Y
le admiró más aún, la sencillez con que su compañero
de viaje le brindara protección para que pudiera llegar
a su punto de destino.

Dos días después, en un vaporcito que ..se deslizaba
lento, arrastrado por la corriente del caudaloso Valga,
las contadas personas que por circunstancias especialí- .
simas habían conseguido autorización para salir de
Rusia, proseguían su camino hada. Siberia.

Nadia no se separaba un momento de «su hermano»,
por quien sentía casi veneración. Leagradecía con

.toda el alma el inmenso favor recibido, y notaba que
una fuerza superior la ligaba al desconocido, cuyos
ademanes desenvueltos y correctos modales, revelaban

, en todo momento el alma de un hombre superior. Con-
sideraba la joven que aquel hombre bueno y desinte-
resado tenía algún derecbo a conocer, su vida, los
motivos de su viaje, y le contó su historia.

E,ntre los viajeros de: barco figuraban los dos perio-
distas y una troupe de' gitanos, cuyas alegresdan zas
ponían una nota de color .en la .monotonía del viaje.
La gitana Sangarra, CO)1 todos los vicios y defectos de
su raza, ocultaba un alma de espía bajo su cuerpo ágil
de bailarina. Allí mismo, a bordo, disfrazado de gita-
no y conduciendo un oso que hacía las delicias de la
concurrencia, iba el traidor Ogareff, a quien los es-
pionajes de Sauaarra interesaban profundamente.

Nicolás Korpanoff, que escuchaba atento las confe-
siones de Nadia, suspendió por un momento su aten-
ción; a dos pasos de ellos, tras unos fa.rdos, unhom-
bre y una mujer sostenían un diálogo interesante,

-Hay malas noticias - mnrmuraba ella-. He oído
decir que ha salido un correo del Zar ...
-¿Un correo del Zar?' - contestó él-o Eso es gra·.

ve ... Hay que impedir que llegue, sea. como sea, Podría
desbaratar «nnestros proyectos-..

N adía no prestó gran atención a las palabras que
tanto impresionaron a su amigo; -éste, en cambio,
comprendió. que el enemigo se hallaba más cerca de lo
que creía, .Y decidió obrar con la máxima prudencia.

Algunas horas después, los Montes Urales, esaID-

mensa cadena de montañas que se alza como nna mu-
ralla entre la civilización oriental y occidental, ofrecía
a los viajeros Ia imponente majestad de sus elevados
picachos.

A pesar de que el tiempo amenazaba tormenta, Na-
dia y Miguel, apenas dejaron el barco, alquilaron un
tarentas J' emprendieron nuevamente el camino. Detrás
de éstos iban los periodistas, que menos afortunados
que sus compañeros, sólo pudieron conseguiruna mo-
desta telega.

Al llegar cerca de la cumbre, estalló violenta la
tempestad. Los estampidos de los truenos,' que en las
oquedades de-Jas nnonbañas adquirían el fragor de un
terremoto, espantaron a los caballos del tarentas, que
emprendieron loca carrera a través de aquel camino
bordeado de abismos. Viendo Miguel Strogoff que el
anciano cochero resultaba impotente para contener a
los animales desbocados, empuñó las riendas, logrando
dominarlos a_ tiempo que la fuerza del buracán arran-
caba un árbol y lo precipitaba en medio de la ruta.

En aquel momento oyéronse, no lejos' de allí, unas
voces que demandaban socorro. Eran los periodistas,
ouyo vehículo se había partido en dos. Miguel Strogoff
dejó a Naclia al cuidado del cochero, y corrió hacia
donde partían las voces.

Las fieras habían sido arrojadas..de sus cubiles por
la tempestad. Un oso, que visto a través del prisma'
del miedo, parecía una montaña, avanzaba recto hacia
Nadia. La joven le disparó un tiro, pero la bala ni
siquiera cansí guió hacer unrasguño en la piel del
animal, que se adelantó hacia ella extendiendo su
descom unal zarpa.

En aquel Instante crítico acudió Miguel Strogoff, que,
rápido COlnO el pensamiento, seabalanzó sobre la fiera
hundiéndole su cucbillo hasta la empuñadura ... Cuando
Nadia se hubo repuesto, el oso yacía a sus pies inaní-

a semana
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mado ... y Miguel Strogoff sintió sobre su rostro la ca-
ricia ele una mirada dulce <' penetrante; una de esas
miradas que nunca pueden olvidarse.

II

Al llegar a la aldea ele Ichim buba que renovar el
tiro con los únicos caballos que quedaban en el po-

·blado. El traidor Ogareíf llegó también con el mismo
propósito, y pretendió- quedarse con los caballos del
joven correo, a lo que éste se negó resueltamente. De-
cidido a que en aquella discusió.n triunfara el más
fuerte, el traidor 'le quiso Obligar a batirse, y cómo
Miguel Strogoff rehusara, Ogareíf le cruzó la cara con
su látigo.

Ciego de ira iba el joven a lanzarse y triturar en
sus manos al bandido, cuando cruzaron por su mente
las palabras del Zar: .. «olvidarás tus sentimientos to-
dos" ... y en aras de la patria, sacrificó el de ladiguidad
an te la m uj er amada.

Naclia tuvo entonces la revelación de gue algo que
podía muy bien ser un DEBER imperioso, ponía freno
al valor probado' de su compañero de viaje, y recordó
las palabras de los gi,tanos, «Un correo del Zar ha
salido de Mosco u para Irkutsk».

La villana acción de Ogareff había enloquecido de,
rabia al capitán Strogoff, que procuró retener la fiso-
nomía del traidor para en momento más propicio que
aquél, y cuando ya hubiera cumplido con la misión de
que le encargó el Zar, demostrarle cumplidamente que
no era hombre él que se dejase dar latigazos, y ni
siquiera que tolerara ser importunado. .

«¡ Qué concepto tan deplorable 'habrá formado de mí
la hermosa Nadia !» - pensó Míguel-. Pero no era
así. Ya liemos dicho que lo único que supuso la joven
es que Stl compañero de viaje debía tener razones muy
poderosas para no haber repelido la agresión, toda vez
que ella tenía la prueba reciente de que era un mozo
bravo J' digno. Así procuró decírselo en una larga mi-
rada para tranquilizarlo.

* * *
Algunos días después de estos hechos, Ogareff llegaba

a Tomsk y se ponía al frente de las hordas acaudilladas
por el Emir' Feofar, comenzando acto seguido a trazar
el plan para atacar a la plaza fuerte de Omsk.

Nadia y Miguel dirigianse hacía Omsk a bordo de
una lancha, cuando de súbito se vieron atacados por los
tártaros. El joven luchó como un héroe, pero viendo
que, dada la aplastante superioridad numérica de los
enemigos sólo poelía encontrar la muerte, huyó a nado,
yendo hasta unos cañaverales donde quedó sin cono-
cimiento, a ca usa de la gran cantidad de sangre ver-
tida por las heridas recibidas en la lucha.

Recogido por un pobre pescador que lo atendió con
cariño de 'padre, después de algunos días de fiebre y
delirio, Miguel Strogoff despertó nuevamente a la vida
entre las paredes de una isba(choza) miserable. Inca-
paz de dominar la impaciencia que lo devoraba, tres
días después, a pesar de extremada debilidad, em-
prendió nuevamente el camino hacia Omsk, donde re-
siriía la bondadosa viuda Marfa Strogoff, una valerosa
siberiana, para quien la únicailusión de su vida eran
las visitas que de tarde en tarde le hacía su hijo
Miguel,

Cuando éste llegó aOmsk, los tártaros, siguiendo las
órdenes de Ogareff', átacaban Iaciudad por el norte.
Nadia había logrado escapar de sus verdugos, y vagaba
sin rumbo, llena el alma de dolor por creer muerto al
valiente y abnegado Nicolás Korpanoff, su hermano
de unos días, que tan generosamente se había portado
con ella.

Además, justo es decirlo, aunque la gentil muchacha
no se atrevía a conf'esárselo a sí misma, sentía por
Miguel Strogoff', Nicolás Korpanoff para ella, algo más
que agradecimiento por grande que éste fuera.

Por esta causa, la idea de que su compañero de viaje
había hallado la muerte en circunstancias trágicas, le
torturaba más aún, hasta barrenarle el cerebro.

ICuánto habría dado eUa por salvarlo) Pero pobre
mujer, sin fuerzas y sin ánimos para empresa tal,
sólo el recurso de llorar al desaparecido le quedabal Y
COl1estos pensamientos, harto lúgubres y dolorosos, pro-
siguió la marcha a través de los campos de luchay de
muerte.

* * e ,

EI1 la ciudad, por Ladas partes, en las calles y en las
casas, extendía su manto rojo el dolor de la guerra.
Desde que comenzaron a llegar los primeros heridos,
Ia suntuosa morada de Marfa Strogoff quedó convertida
en hospital de sangre. .

En las afueras de la ciudad, las aguerridas tropas
luchaban con denuedo contra las salvajes bordas com-
puestas por miles y miles de hombres, en tal cantidad,
que 110 parecía sino que brotaban de la tierra. Supe-
riores en número, los tártaros comenzaron a apoderarse
de la ciudad ... La multitud huía despavorida. Entre
los fugítivos hallábase la infeliz Nadia, y quiso la ca-
suali:dad que en su huida fuera a refugiarse en la casa
de Marta ..

Aquella noche, el joven correo no pudo resistir la
tentación de ver el hogar materno, aunque fuese desde
Iuera, y pegada su frente al cristal de una ventana,
estuvo durante. un buen rato contemplando a su ma-
dre que, ayudada por Nadia, se mulsiplicaba para
atender a todos los heridos instalados en el gran salón.
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Marra alzó uuwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAmomento la vista, ry como en un sueño
creyó ver ante si a su adoradoMiguel " , Este recordó
las palabras del Zar", «evitarás a tus padres»", y salió
a buen pasó de aquel 'lugar dondedejaba tantos re-
cuerdos queridos ... Marra quiso cerciorarse de si aque-
lla figura era ilusoria o real, y a toda prisa salió tras
el joven dándole alcance en unaposada, en la cual se
hallaban algunos espías y soldados tártaros.

Viendo que el hijo no seprecipitaba en sus brazos,
Abrfa fué hacia él.

-Hijo mío". Miguel. ¿ Pero es que no abrazas a tu
madre?' :

-Usted se equivoca, señora ... Yo no soy su hijo. Me
llamo Nicolás' Korpanoff, y soy un comerciante de Ir-
k utsk. -

Miguel Strogoff mentía por primera vez en su vida,
y a su madre, lo que más amaba en elmundo, pero no
sintió repugnancia moral por aquella mentira, porque
era necesaria, imprescindible, para cumplir las órde-
nes que le diera el Zar.a quien habíale prometído
cumplirlas al pie de 'la 'letra.

La bondadosa 'madre comprendió que algo muy gra-
ve debía ocurrir a 5U .hijo para que así renegase de
ella, y como Nadia, en otra ocasión, pensó en el valor
que seguramente tendría para Miguel la palabra
DE;BER.

JJa escena no pasó desapercibida para los esbirros de
Ogareff, y bren pronto, comprendiendo el joven correo
que trataban de prenderle, marchó a iodo correr a
otra posada donde, después de raparse la barba, que
le había crecidodurante su enfermedad, trocó su traje
por el del posadero, y luego que hubo comprado el
mejor caballo, partió a todo galope con dirección a la
vecina ciudad deKolyvan.

III

Marra f'ué conducida a uno de los más suntuosos pala-
cios de la ciudad donde el traidor Ogareff había ins-
talado su cuartel general, y después de un brutall inte-
rrogatorio trasladaba a Tomsk, al campamento genera'!
de prisioneros, bajo la inmediata vigilancia de San-
garra.

Aclo seguido, el traidor dió orden de que varias pa-
trullas recorrieran la' estepa en todas direcciones; al
mismo tiempo, un .pregonero recorria las calles de
Omsk ofreciendo mil rublos oro por la cabeza de Mi-
guel Strogoff. Este, ignorando la suerte de su madre, y
a riesgo de reventar el hermoso animal que acababa
de adquirir, galopaba sin cesar huyendo _de las patru-
llas que le seguíancada vez más cerca.

En las cercanías deKolyvan, donde también selibra-
ba un combate, en medio de la estepa recorrida de
punta a cabo por las .hordas salvajes, la isba del te-
légrafo era como un grito de civilización. Ante la
imposibilidad de escapar a sus perseguidores,Miguel
Strogoff abandonó el caballo y corrió al telégrafo para
comunicar con Irkutsk y avisar al Gran Duque.

Allí se hallaban sus amigos A'lci'des y Harry comuní-
cando con sus diarios. En elmomento en que el fran-
cés deposita ba su telegrama, unagranada destruyó la
estación telegráfica, y el solemne.Harry dió en tierra
con su flemática humanidad herida en un brazo.

Minutos 'después llegaron los tártaros, y cuantos se
encontraban en la isba fueron conducidos a Tomsk en
calidad de prisioneros. En dichocampamento se en-
contraba también Nadia, que tras no pdcos esfuerzos
había conseguido encontrar a la bondadosaMarra, y
ambas mujeres endulzaban sus tristes horas con el re-
cuerdo de la. ausente, cuya suerteignoraba, ...ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

* *..*
Transcurrían los días y, las hordas salvajes iban sem-

brando por doquier la destrucción y la muerte. Alcides
Jolivert había olvidado sus rivalidades profesionales y
se había .convertido en el «médico de cabecera» de su
colega.

La pérfida San garra creyó haber visto a Miguel Stro-
goff con los periodistas, y le fa:ltó tiempo para comu-
nicar su sospecha al traidor. Ogareff. Estehízo vcom-
parecer ante sí a Marta,j' después de mamlarle ligar
las manos a la espalda, la amenazó con darle tantos
golpes de knout como prisioneros desfilaran ante ella,
si no señalaba cuál de ellos era' su hijo.

A la caheza de los conducidos iba Miguel Strogoff,
que al oir las palabras del' traidor y ver a su madre
entre dos sayones, se adelantó resuelto al grupo, y
tomando el mismo knout con que antes amenazaba,
cruzó la cara de Ogareff, por una de cuyas mejillas
descendió un reguero de sarrgre,

. A Miguel Strogoff le impulsó únicamente elIegítimo
y noble deseo de defender, aun a costa de su vida, a
la que lo había llevado en fas entrañas; pero después
de realizada su hazaña, en aquellas circunstancias, he-
roica, se sintió aliviado también de la afrenta que
Ogareff le había inferido el día que, delante de Nadia
Fedor, le cruzó el rostro con su látigo.

Los mismos verdugos que sujetaban a la madre ama-
rraron al hijo, y por orden de'! traidor lo registraron.
cuidadosamente, arrancándole la carta que ocu'liaba en
sn pecho. Al ver en sus manos el precioso documento
01vidó Ogareff el dolor del golpe, para entregarse ~
manifestaciones de salvaje alegria, y como conocía la
ferocirJad del Emir, ordenó que madre e hijo fueran
conducii:los a presencia de éste para recibir el castigo.

Cuando llegaron los prisioneros, en el campamentoqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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del Emir dábanse grandes fiestas en celebración de las
últimas victorias. Puesto por Ogareff al corriente de
lo que ocurría, el Emir requirió el Corán,_ y unos sa-
cerdotes abrieron el libro santo, señalando el capitulo
Que dicta las penas para los espías y traidores. .

-lIfi dedo se detendrá, al azar sohre uno de los ver-
sículos, y ese versículo será su. sentencia. «Sus ojos se
oscurecerán como las .estrellas bajo la nube, y no verá
más las cosas de la tierra.»

-Espía ruso... Has venido a ver lo que sucedía en
nuestras ·Iineas...-exclamó el emir mostrándole la sen-
tencla-s-, M ira c o n to d a la iu e rz a d e tu s o jo s ,' m ira .
Dent-ro de unos momentos, tu vista dejará' de percibir
para siempre 'la Juz.

Harry y Jolivert, libres ya 'por su condición de pe'
riodistas, no pudieron resistir tan refinada crueldad. y
llenos de horror, abandonaron aquel campo de barbarie,
Nadia, que muerta. de ansiedad asistía desde lejos a
la escena, pugnaba en vano por romper el cerco de
los .guardianes para acercarse al lugar del suplicio.

Miguel Strogoff, ligado a una de las' columnas de
la inmensa tienda del Emir, tienda que por su gran-
diosidad 'parecía un inmenso .palaclo., veía con dolor,
pero Sin amedrentarse como los verdugos, provistos de
un lujoso brasero donde ardían maderas aromáticas
iban poniendo al rojo 'los hierros que debían introduic;
por sus ojos. ,

-A lira c o n to d a la fu e rz a d e tu s o jo s p a ra , c o n -
ta r le a l Z a r lo q u e h a s v is to -d e c im le el feroz Emir.

-J\fadre-exclamó Miguel--. Pontedelante de mi...
Que mis ojos se cierren mirándote.

La infeliz mujer, muerta de dolor, se arrodilló ante
su hijo.. A .'l ver a los verdugos empuñando los hierros,
dió un grito desgarrador.y cayó a tierra 'como una
masa inerte. En aquel instante supremo apareció
Nadia ...

-lfiguel, Miguel .. Soy yo ... tu Nadia ... Desde ahora,
mis ojos serán los tuyos.

La cruelísima escena no había conmovido a nadie,
excepto a Marra Strogoff, que se desmayó como hemos
dicho, y a Nadia Fedor, que con aquella promesa sa-
lida de lo más hondo y puro de su alma, quiso demos-
trar al desdichado MiRuel todo elamor que ardía por
él 'dentro de su pecho y que hasta aquel instante trá-
gico lo habia ocultado cuidadosamente por pudor y
tambíén )lorque faltaba a sus vidas la quietud necesa-

"ría para entregarse al idilio.
Mientras tanto, en el teatro levantado en el interior

de la inmensa tienda, la gitanaSangarra, satisfecha
de su obra, mantenía en suspenso con sus excitantes
danzas a 'los millares de invitados que rodeaban al
Em~ - _

Su Alteza el Gran Duque, hermano del Zar, que se-
gún todas las apariencias no d-ebía tardar en ser victima
del oelio d'e"Ogareff, tomaba ías medidas -necesarias
para resistir hasta la .Jlegada del ejército de socorro
que había mandado venir de 'lalejana regtón de
Jakutsk,

Militares, paisanos y deportados, riva:lizaban en acti-
vidad para organizar la defensa. Una comisión de estos
últimos penetró en elpadacio del Gobernador, a.pedirle
les dejara formar uncuerpo de vanguardia, rogándole
pusiera al frente del mismo, como comandante, a Ba-
silio Fedor, cuya pericia 'y valentía habían quedado
bien demostradas en varias escaramuzas sostenidas
días antes con los rebeldes. ,
. -Se hará corno .vosotros queráis-contestó el Gran

Duque->, 1\ partir d_ehoy no debe haber deportados ni
soldados, sino patriotas dispuestos a morir por Ia Santa
Rusia.

Algunas horas después, Basilio Fedor tenía ya or-
ganízado su batallón de patriotas.

Después de varios días de penosa marcha a través
de la estepa inhóspita, Miguel y Nadia llegaron a la
aldea de Sernilowsk ra.También por alli habían pasado
los tártaros arrasándolo todo, y los infelices no hallaron
n i u n vaso de agua n i u n pedazo de pan . .'

Desfallecidos, entraron a reposar en una isba aban-
donada. N adia sentía eldolor amargo de ver reducido
a la impotencia aquel hombre fuerte quehabía sido
para ella guía y apoyo y al que se sentía Iigada por
los 'lazos de un amor dispuesto a todos los sacrificios y
a todas las abnegaciones.

-Nadia, somos los mendigos más miserables de la
tierra, porque nadie puede damos una limosna. Yo no
quiero ser un obstáculo para tu viaje ... 'fu padre te
espera en.Irk utsk ... Déjarne y vete a reunir conél.

-Si después ele, todo ~o que has hecho por mí-
repuso la valerosa joven-te abandonara.Ym¡ padre me
maldecíría.

y mientras los dosunendigos tej ían en la derruida
cabaña desesperanzas, 'el traidor Ogareff penetraba en
Irkutsk, presentándose como correo del Zar ante Su
Alteza, que lo agregó a su Estado Mayor y ro insta1ó
en su propio palacio.

IV

En Siberia apenas existetJl otoño , del verano se
salta casi sin transición al invierno. A fines de septiem-

.bre se desencadenó la primera tormenta de nieve sobre
la región, y Miguel j' Nadia hubieron de añadir a sus
muchas dificultades la de caminar de tumbo en tumbo,
con nieve hasta la rodilla.
<Notó 'el joven que el cansancio vencía. a su. 3JIJ1¡¡¡da
compañera y, tomándola en sus robustos brazos, co-
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menzó a caminar por Ia selva siguiendo Ias indicacio-
nes de ella. Llegó un momento en que Nadia, vencida
por el sueño, cerró sus párpados, y gracias al ruido que
hiciera el paquete que sedesprendió de sus manos en
el instante critico, no se derrumbaron ambos por un
horrible precipicio.

En este interregno, el,traidor Ogareff, auxiliado por
Sangarra, daba órdenes a su ejército. Estaba próximo
a llegar el 'ejército de socorro anunciado en la carta
del Zar y era preciso apoderarse de la ciudad antes de
que se acercaran Ias tropas zaristas. La gitana San-
garra recibió un papel arrojado por el traidor desde
una de las ventanas de palacio. _ .

En dicho papel se daban las instrucciones ne-cesarias
para el ataque. Como primera providencia, los tártaros
debían romper losdepósitos de petróleo situados aorí-
Ilas del río Gándara, que atraviesa 'la ciudad de11'-
k utsk , Mientras los sitiados se dedicaban a extinguir
el incendio, 10s tártaros atacarían'Ia ciudad, y, en pocas
boras, Ivan Ogareff seria el dueño de Siberia.

El plan se realizó tal como el traidor lo había con.
cebido: El mismo arrojó desde su balcónla antorcha
que prendió fuego al combustible que flotaba por enci-
ma de 'las aguas y, en pocos minutos,tas casas situadas
en ambas orillas fueron pasto de las llamas y toda la
ciudad parecía una inmensa hoguera.I

Cogidos por sorpresa, los defensores de Irkutsk co-
menzaron le retroceder y las hordas del Emir inva-
dían la ciudad por varios puntos. Aprovechándose del
general desconcierto,K adia y Miguel llegaron hasta el.

. palacio del Gobernador. Errando por las amplias salas
del mismo, llegó Nadía hasta el aposento del traidor,
que al reconoeenla, se: precrpitó sobre ella con ánimo
de estrangular'a,

A las voces desocorro de Nadia acudió Miguel Stro-
goff. Cuando la joven le'avisó 119' presencia del traidor
.sintió que una oleada de' sangre inundaba - su cabeza
-nublándole la razón, Hizo un esfuerzo supremo por
-!Vbrir sus ojos y, Ias costras que cerraban sus pár-
pados, quedaron despegadas y sus ojos percibieron un
viva destello de luz ... E'ciego había recobrado la vista.

Ogareff, que iba a precipitarse sobre él armado de
un sable, cayó mudo ele asombro creyendo ver en ello
u n milagro de 'la Providencia.

Lo sucedido no podía ser más sencillo: -El atroz su-
frimiento de la rnadre al presenciar el martirio de su
hijo, motivó que los ojos deéste se inundaran de lá-
grimas y éstas apagaron los hierros candentes que
SÓlO lograron quemarle '¡ospárpaclos. '

Pasado el primer momento de estupor, ambos rivales
se acometieron con ferozensañamiento. Fué aquella
una lucha espantosa. El furor, probado en uno por el
odio contenido, y.Ia rabia loca del otro, al verse desen-
mascarado enel momento en que se acercaba la hora
de recoger el triunfo, hicieron que aquellos dos hom-
bres se convirtieran en fieras llevados por el ciego
afán de destr uirse... deaniquilarse.

Nadia, muda de espanto, pretendió gritar, pero su
.garganta sólo ,lógrab11 emitir sonidos inarticulados.

Mientras tanto, los defensores de la plaza, repuestos
de su primera sorpresa, repelían conbrío los ataques-
de los asaltantes. Los deportados,mandados por nasilio
Fedor, se batieron corno leones... cada soldado se con-
vi rtió en un héroe 'y los 'tártaros conocieron por pri-
mera vez el amargo sabor de 'la derrota.

La gitana Sangarra, que rondaba por las murallas
esperando las órdenes de Ogareff,í ué sorprendida> por
unos centinelas y conducida ante Su Alteza. Cuando la
infame pretendió j ustiíícar su presencia en los alrede-
dores de palacio por ser la -prometida del correo del
::1;",1', apareció ante sus ojos el verdadero Miguel Stro-
goüff, sangrante el rostro y con susvestiduras hechas
g.írones.

En la sala contigua quedaba el cadáver de Ivan
Ogareít que .pagó su traición con la muerte ... Otro
tanto le ocurrió a Sangarra, fusilada en el acto por
orden del Gobernador. -,

La noticia de la pronta llegada de un ejército, no'
ticia que el traidor se había guardado muy mucho de
ocultar, llenó de júbilo a 'los combatientes, que se dis-
pusieron a resistir basta.]30 muerte.

El bravo Basilio Fedor creyó volverse loco de alegría
:Jil abrazar a su bija cuando menos la esperaba. Pasa-
ron los días y, con el triunfo de las armas moscovitas,
volvió Ia paz a los campos de Siberia.

1

V

A'lgún tiempo Idespués, en Moscou, en el Salón del
'I'rono,' los más esclarecidos varones de la corte ímpe-
riai hallábanse reunidos en torno del Zar para recibir
al valiente capitán Miguel Strogoff, que en un salón
contiguo aguardaba las órdenes de Su Majestad.

~':iu Alteza Imperial el Gran Duque-dijo el Zar-me
ha hecho saber ,tu heroico comportamiento... Que el
título de Príncipe y el grado de coron el sean la justa
recompensa.

Pocos días más tarde, las campanas del Kremlin re-
piqueteaban con alegre cascabeleo. En el centro de la
gran iglesia de esta famosa rortaieza (antigua residen-
cia de los Zares), un venerable pope santificaba con
sus bendiciones la unión- de dos a)mas que antes de ser
tan intensamente felices como revelaban en aquellos
momentos, habían pasado por todas las amarguras y
POl' las más duras pruebas a que puede ser sometidoUD

-ser humano.
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Los pozosqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAmortíferos
Tanto en el campo como en el borde del mar, el agua que debemos con ..
sumir no presenta siempre todas las garantías deseables de pureza. Es así

como las más graves enfermedades epidémicas, como:utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Fiebre HIoidea, Disentería, Tuberculosis,
pueden ser transmitidas por las aguas contaminadas. No es suficiente hacer
hervir el agua, es indispensable darle las virtudes terapéuticas que la simple
ebulltción es Impotente para procurarle. Las personas que en todas las comidas,
hacen un uso constantewvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy regular del agua purificaday mineralizada por los

LITHINÉS del D~GVSTIN
tienen todas las probabilidades de resultar mdernnes de lasmás graves enfer ..
medades eprdérrucas. Además, estas personas escapan a la obstrucción gás..
tnca, a la diarrea, a la congestión del hígadoy riñones, gracias a un lavaje
que operan en la sangre losLithinés del Dr. Gustin. No 'es necesario sino

hacer disolver por sí mismo un paquete deLithinés
del Dr. Gustin en 'un litro de agua pura o hervida
para obtener instantáneamente un agua mineral

. 'deliciosay aun pura, ligeramente gaseosa, que puede
mezclarse a todas las bebidas, especialmente al vino,

. al cual da un sabor
exquisito.

los ltthinés del Doctor
Gusnn se encuentran en
todas las farmacias del
mundo entero .. Las' per-
sonas que no IO~hallasen
en las localidades donde
residen, pueden' pedirí..,s
al Depositario único para ~
España:

Establecimie.ntos
DALMAU OUVERES, S. A.
Paseo de laIndustria. 14

Barcelona

¡Atención!
E3 de la mayor importancia para

la salud. rehusar 103 groserase in-

eficace» imitaciones, que muchas

ueces30n 0/recida3 a una demanda

de Luhinés del Dr. GU3tin. Para

estar seguro de no ser engañado.

debe exigirse sobre la caja de hoja-

lata y sobre cada uno de 103f1

paquetes que contiene, el nombre

entero del Dr. Gustin, el cual

garantiza la autenticidad, ast como

el calor terapéutico del producto.
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